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J» DULLAARTS 

STANTVASTIGE 

PRINCES, 



O F 



BEDROOGE 

STIEFMOEDER 

TREURSPEL. 
Gefycclt opd'AmJlcrdamfche Schouwburg. 




t' A M S T E R D A M, 

By Jacob Lefcailje , Boekverkooper op den Middel- 
dam , naait de Vismarkt , 1 66$ % 
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D'Erentfefte , Grootachtbre y 

en beleefde Heer, 



M Y N HEER, 

GERREBRANDT 
O R N I A, 

HEERE VAN SLUIPWYK 

en DE VRYE NES; 

HOOGHEIMRAAT 

van 't Groot Waterfchap der Stade en Lan- 
den van Woerden. 

YN HEER, 

D 5 onverdiende eer en 
vrientichap , van uw Ed. ge- 
nootcn, hebben my verplicht om de- 
ze Stantvaftige Princes (die al voor 
eenige jaren door my is voortge- 
bracht) Uw Ed. op te offeren tot een 

2 klcia 




klein bewijsteken van fchuldige dank- 
baarheid 

Uw Ed. beige zig niet om de ge- 
ringheit der gifte , maar zie het herte 
aan van den aanbieder , dat meer ere- 
negentheit als waardye voorbrengt. 
Dit Treurfpel (daar ik nu een (beitje , 
van meerder diergelyke te maken , 
meenby te (teken) is van my toege- 
ttelt, niet na de wyze der oude , noch 
veel hedendaagfë toorieelfpeienj maar 
zoo als eenluftige luim, met het bou- 
wen der nieuwe Schouburg, my toen- 
maals heeft ingeblazen. 

De todtellen , by de Franffen Ma- 
chines , en by fommige van ons Konft- 
werken genaamt, zoude ik wel veran- 
dert hebben,om datfe federt/in ceni- 
ge ipel en , vei {cheide malen zijn ver- 
toont 3 en nu voor geen nieuwigheit 
meer konnen doorgaan ; maar noch 
de lult, noch de tij qt, hebben vanmy 

deze 



deze kleine moeiten niet konnen ver- 
krygen. 

OndertufTen is mijn Treur/pel een 
enk*!e verziering , fiaande op fommi- 
ge gevallen , van de voorgaande , en 
deze tegenwoordige tijt. Waarmede 
ik af brekende,om Uw dd. niet langer 
moeilijk te vallen, zal blyven } 

M YN HEER, - 



Uw Ed. 



WAorachtioe dkn.ur , 



VToerdcn 1669. dezen 
30. van Lentemaaiu. 



JOAN DULLAART. 



* 3 



Aan 
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Aan de volmaakte 



A S T R E A. 

OGy , in men ik door de plicht verf licht , 
Het alderhoogjle op aarde ben gehouwen , 
Die 'k eer en zal zoo lang als ik het licht 
Des hemels, van beneden zal aanfehouwen* 
Volmaakte ', die zoo lang mijn Zanggodin 
Bemint hebt, en veeleer en deugt bewezen , 
Zoo dat zy u, met hart, en ziel, en zin , 
J oor al uwgun/l zal ecuwig dankbaar wezen • 
Uier is nu die Stantvaflige Primes , 
Ceworflelt door haar Stïefmoèrs looze lagen 3 
En wort, gelijk een hcmelfchc Codes , 
Van Pcrtinax op 's vaders troon gedragen. 
Hier is zy die uw oogen heeft behaagt , 
Eer dat zy was volwa/fcn,pas gebooren , 
En van haar lief, haar bruigom , wiert beklaagt , 
Als ofhy haar hadt door de doot verboren. 
Hier ijfe die zoo vroom, zoo kuifch van hart , 
\Jw teder hart, zoo teder, kon bewegen , 
En drukken, met zoo levendige fmart , 
Als of uw hart door 7 hare wiert deurregen. 
Ontfangtze dan, zy werpt haar nedrig neer, 
Bedrukt, befchrctt, voor uw beleefde voeten ; 



IJïefchermt haar, ach i draagt zorge voor haar eer> 
,jty wilt haar druk en hertenwee verzoeten, 
Zy hoort u toe, ik heb haar, van Vr jeugt , 
U toegewijt, ze If eer zy was gehoor en , 
Be haagt ze u dan } V is my de grootfie vreugt. 
En acht mijn tijt , noch arbeit niet verhoren* 




PER- 
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PE.RSON A ADJEN. 

Tarquinius , Prins van Spanje. 
lulie, Prtuces van Roome. 

^•^SSSSSw S eh éim e vrient van Cd» 



tinu . cyewezene Keizerin van Roomc. 

3&riSfln SLen, nu Keizerin van Roome. 
Lucidtmor , Prins van Bithinien. 
LermeUe t Princes van Bithinien, . 
S , Princes van Cecilien, Keizers nichr. 

MirceUims , ^ p r i ncC n van Cecilien, Klelies broeders» 
rJorims , Keizer van Roomen. 
fofltZus , 1 Roomfe Raden. 

feta» , Aartswichelaar. 

vf,~in? Staatjuffer van luhe. 

t^rRoimsVeltheer.Klel.esbrocdcr. 

A*m*h % KoningkderScyten. 
Linkus , Rooms Collonel. 
Torax, Rooms Hopman. 
Krtj£sbode. 

Zwijgende. 

-Rey v*n "Roomfe en Btthinifche lefferen. 
jiey vm Roomfe en Uytife Soldaten. 
R«y «*» R*fei W Üjfwcbtcn des Ketters. 
Rey van Priefters en TempeUters. 




e Stantvaftige Princes, 

De Bedrooge Stiefmoeder. 

• EERSTE BEDRYF. 

ft$ Tooneel vertoont een fchoonen 'Bloemhof met alderley cieraat tMW 
Galeryen en "wandelplaat/èn verciert* 

Wf* t 4* JfïSS S waar Princes, 't is waar , dat Lucida«» 

mor trachten 
Klelie , in valfchen fchijn van vrient- 

fchap, te verkrachten. 
Hy hadt d'onnoofle maacht niet ver van 
Faunus hol , 

Door vleyery, geleidt 5 de min maakt minnaars dol 5 
Want nauwlijx was Klelie in 't gras by hem gezeeten , 
Of dees verwaten fchelm heeft, op een tijt, vergeeten 
De plicht en eere en trouw die een van edel bloedt 
Deur!uchte maagden draagt, ö Hemel, hoe verwoet 
Kan liefde, zonder toom; een jongelingk doen vliegen ] 
Dat hy zich zelfs bedrieght om andre te bedriegen ! 
Hy greep die kuifche dtiyf gelijk een adelaar 
Het jongske van een zwaan; wat zorg, wat al gevaar , 
Is fchoonheit, in een ziel vol deugden, onderwurpen f 
Dus hijght een felle wolf, bereit om 't bloedt te llurpen 
Van een onnoozel lam, door hem, met lift, verraft. 
Hy hieit de droeve maagdt, al fchreyend, d'armen vaft, 
Schoon zy hem weêrftandt boot met werelooze handen. 
Zoo ziet men noch een fchip in 't eindt gelukkig landen, 
Wanneer het met de zee en 't onweêr heeft geftreên , 
En veel gevaar verduurt, en ramp en druk gelcên» 

A Ter 
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De Stantvajiige Trines , 
Terwijl Klelie tracht done«bare af te keeren. 
Komt by geval, in "t bos een van de Franle Heeren , 
Die met hun Afgezant, m uw Heer vaders Hot 
Na iaatftgekoomenzijn. dit werk gaf hem voort ftof. 
r\L I „cidamortevervloekken.nittefchclden, 
v >„v förakd'eed'le Heer.een van deRoomfche helden, 
IJ ft'rÖgy met een maagdt.die door de fchrik beroert, 
N et "oor haar wapenen als brakke traanen voert > 
Verrader, helfch van aart, gy zult hetmy beh|den , 
Wa"om dat gy haar eer oneetli,k komt bedtijden ; 
ï.n hebt cv ongelijk, en deze maagdt gelijk , 
Zult ct haar boete,» 't qnaadt, eer dat ,k van u w.)k. 
Geenfchorredonderflag verichr.kt zoo s mentenen 

Als dezeXm dien fchelm quatn tot in "t harte booren 
Hv creep terftont zijn zwaardt, dat aan z.)n zijde ^lagh , 
vl zonder fpreken. bracht den Edelman een ftagb , 
ü"è vaardig, afgericht, is aan d'een zijd geweken , 
Toentuddamor heeft voor in de : borfl .gefteken 
Dat hv ter aarde viel ; Klelie, vol van fchrik , 
VlooM" het diepft van 't woudt , want eiken oogenblik 
nnchthaar zv wiertvervolchrdoor'tntfelen derboo- 

ne Gooden zijn gelooft dat deez doorluchte maaght , 
V^rouw Veflaa's liaagdekroon noch op naar^ha.ren 

U HoeS''t al verder, bleef dien boofwicht noch in 
tL Prince's, de donder doet wel harde rotfen beven ? 
En fchut de bladers van de boomen in het woudt , 
Hy doet hierom de ftam niet vallen ; Ardinout , 
Zoo heet dien Franlien Heer , wouw toen de hoon met 

Od hem re die n zwaar en diep was in de borft gefteken, 
Kchtföos lagh ter Jr ; * 
Dat hy die d roeve maagt zoo trouw hadt bygettaan. 
lui. Tarquinius , Iupijn laat nimmermeer verlegen 
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tf de Bedrooge Stiefmoeder* j 
Oprechte zielen in baar noodt. Wie flimme wegen 
Bewandelt, wort van hem befpor, en valfch verraadt 
Geftraft, zoo loondt het quaadt zijn meefter weêrmct 
quaadt. 

Tarq, Princes,de min maakt vaak een minnaar zoo bezeten, 
Dat hy, voj ongedult, geftadig tracht te weten 
Hoe dat hy ftaat geftelt in zijn bemindes hart : 
Ia dikmaals drukt die fmart hem met zoo grooten 
Dat vee], als buiten hoop.tot helfchetooveryen (fmartj 
Haar toevlucht nemen, om de kuisheic te beftryên. 
Wat werkt een heete drift vol ongedult niet uit ? 
Wat fterkten is zoo fterk die ooit We liefde ftuit , 
In het verlangent hart eens jongelinks geklonkken ? 
Zy ftreeft door dooden, ftaal, en yzer , vier en vonkken , 
In fpijt van Hemel, Hel, en weêrwil van de Goón , 
En voert haar in triomf op Pafos zegetroon. 
Iupijn, die 't al gebiedt, kon nooit de min gebieden , 
Noch zelf de fcherpe fchicht van Venus zoon ontvliedenj 
Nu dekteze zijn lijf, met pluimen, als een zwaan , 
En deedt hem als dat dier, vol vier, te Water gaan ; 
Dan daalen door het dak, hervormt in goude drupplen , 
"Nu weder, als een ftier, in 't velt by koeyen hupplen j 
Zoo is dien Oppervorft, die al wat leeft regeert , 
Door liefden, in een zwaan, en ftier, en goudt verkeert* 
De Iachtgodin Diaan , in Lathmos bergfpelonkkcn , 
Voldeet haar grage luft, en gloénde minnevonkken . 
Metd'JErakleèfle knaap, de fchoone Endimion; 
Apol , te Timbre hoog in waarde, Godt der Zon 
Kon met zijn ftralen, op Leukothoe, niet ftralen , 
Of zijn vergulde kar moft, in het fteigren, dalen ; 
Zoo trok haar blakendt oog, het s werelts eenig oog. 
Auroor is mcenigmaal van 's hemels blaauwe boog, 
Door duiftre nevelen en dikke damp gegleden , 
Om Cefalus haar lief te ftrelen hier beneden, 
Zoo dwingt de wrede Min het alles door de min , 
Zoo knielt de werelt voor de blankke Schuimgodin , 
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J)e Statitvaflige Trines 



En ik voor mijn Pnnces. ? ^ ^ ^ Gooden 

In haren hoogen troon de liefde nooit ontvlood» , 
Veel min her ftetHijk volk. ^ ^ j£t aao< , ^ 

feN*« 

Colhtmitu lulie. Tarqmnins. AUdi.n. 
CU. J^Yo *#« zal uw zon, 7 



7" 



, v ^Hn uw ontlooke roos, daar gloeyende robynen . 
F„ Tirilbh P m Pcr.doots, en doof, en bleek by fchyne» , 
V "n zöoo'nvaard'cn handt zijn van haar Itee gerukt 
naar 7V wa I waardig van een Godt te Zl)n gepinkt ? 
g£K Vertin»», B y mooghtde h-Aj^ 
Van Roome in 't koude noordt wel voeren, h.tr bdlrj ( 
ll.theemle wan den rerwijl uw wettig goedt ; 
S tortv" or dondankbre Staat niet meer uw harteb oer 
V^Xi^kffOodl, komt herwaarts nadefttoo- 
Des Tybers, en b&cherm Julie binnen Roome. (me, 
W. O Goön , wat . «tV^ £ Vorft ^ toegeftal J 

Adalles lang verzoek j . ^ ^ en my aan I 
Haar kindren door de trouw.voor eeuwig te verbinden.: 

Of dat tonijn dit hooft verzeng met bhxemgloedt. (de) 
O Febe, was ik u ter ceren opgevoedr , 

.41, Princes bczadigt n, men moet met rype zinnen , 
A En oöSeel, overleg , het blindt «wek verwinnen. 
De veinzery is hier het nood,gft boov«. i al s 
'r Reflnit der menlchen (taat in handen van t geval . 
r.y 7u door Steenden voorbeelden, tonnen leeren , 
Da. " woel» zaken, als de winden , licht 
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of de Bedrooge Stiefmoeder* 



Geen ongeluk komt voor den tijdi 



Gl 



Ach ! dat de Goón 1 
t'onbarmhartigh, my verhoorden ! en het loon 
Der vroomen, in het lotdergodtvergeete menfehen 
Veranderden, zoo mocht ik hopen ; nu is 't wenfehen 
En 't hopen te vergeefs, helaas! 
Carq. Princes , houdt moedt , 

Jnpijn zal nimmermeer toelaten, dat zijn bloedt 
Met baftaat tzaat zich zal vermengen, hy kan geven 
Thien duizent middelen die Vader tegenftrevcn. 
Rek, door verburge lift, de tijdt, eer dat zijn macht 
Uw wederbarftigheit bedwing' j Princes verwacht 
Hetandre van de tijdt. 
3óU. Ik haat , ik vloek Lermelle , 

De dolle donders, die de blixemen verzeilen , 
Die zullen eer dit hooft aan duizent morden flaan , 
Eer dat . ... wat 'sdit? 
dia. Ik zie den Hemel opegaan , 

En Deofante, omringt van Englen, nederdaalen , 
Hoe blinkt haar aangezicht van goddelijke ftraalen ! 
Hoe vroolijk , hoe geruft ftaat haar vergoodt gelaat f 

hier daalt een wolk uit de lucht , op 't geluit van eenig hemelsfpecU 
tuigy daar Deo/ante, hebbende een fles met \v.iter in haar handen, 
van Engelen omringt, in zit, 

Coll. Welzaalge moeder , ach ! verfchijntge ons in een ftaat 
Die d'Englen is gelijk > hoe fchemeren mijn oogen ! 
Ik kan de glanflen, die Godt Jupijn in den hoogen 
U nu heeft ingeftort r niet wederftaan. zijtgy , 
Uit d'allerheemlen zaal . zoo leeg gedaalt, dat wy 
In deze droeven tijt, gelijk gy plach voor dezen , 
Door u vertrooftingen ontfangen zullen ? vrezen 
Wy voor geen rampen meer; mijn zufter , kom val neet 
Aanbidt nu Moeder die vereoodt is, en zoo veer 
Zit boven 't Zonnelicht, als' Plutoos dui/f rc rijken 
Neerdalen onder die doorluchre glans. Bezwijken 

A 3 Mijn 
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6 Be Stanwaftige Trinees\ 

Mijn geeften ? och ik kan die klaarheit niet weêrftaan. 

Tkof. Mijn kin Jren vrees niet , want van Febus en Diaan , 
Die eeuwig over u, als wachters, zullen waken , 
Wort gy bemint. Ik koom van daar de deuren kraken 
Van louter goudt, deurwrocht met blinkkendt diamant, 
En Titan,', morgens, zijn gloeihete roflen fpant 
Voor d'ongenaakbre kar, die, langs de blaauwe velden 
Des Hemels, voortvliecht , als Auroor de tijt komt mcl- 
Aan vader Febus, dat hy zich op weg begeef , (den 
Neêrdalen tot uw hulp. fchoon ik op aardt niet leet 
Zoo leef ik evenwel hier booven, by de Reyen , 
Die my, gelijk gy ziet, op dezen tocht geleyen. 
Houdt moer, het huwlijk dat uw vader heeft gemaakt 
Met baftertbloedt , wort van de hooge Goon gewraakt 5 
Zy zenden my hier, om den voortgangk te beletten : 
Veins, wilt u tegen zijn begeerte, in fchijn, niet zetten. 
Knielt zelfs voor Juno, de Goddin der huwlijxwet : 
Ontfangt den zegen van de Priefter : laat het bedt 
Met roozen ftrooyen, en uit Hebes naam bewaken. 
Wanneer den dag nu van decs ftacy zal genaken , 
Zult gy, mijn dochter , in den vroegen dageraat , 
Daar mijn verheve tombe in Hiblas Koorgraf itaat , 
Gaan doen godsdienflig , aan mijn affche, d offerplichten 
Die hy zoo ernftig aan zijn zaadt beval, t verrichten 
Van deze Godtsdienft, nu volbrocht, roept Febus aan , 
En zijne zufter, die met hoorens blinkt, Diaan. 

i Neemt dan dees fles.gevult van 't water t geen de droo- 
men (ftroomen. 
Doen om de wooning, van den Slaapgodt , ruifchend' 

1 En drinkt die ruftig uit ; terftont zal u de vaak 

Bevangen, dat geen ftem, geen dreunen, geen gekraaK , 
Van donder, blixem, windt, of hagel u zal wekken s 
En om deliftigheit van d'aanflag te bedekken , 
Moet gy uitfuooyen, dat een fchielijke overval , 
Haar ziel doen dalen heeft na 'et Elizecfe dal. 
Pees onverwachte flach zal dan de ftacy ftaken. 



of de Bedrooge Stiefmoeder* $ 

En eer de tijt van uw ontwaking zal genaken , 
Zal uwen Bruidegom, zeeghaftig, zijn gekeert , 
Uit d'oorlog van den Scy t die hy heeft overheerr. 
Mijn zoon, men zal hem dan, in t heimelijk, geleyen , 
Daar zijn Klelie, voor twee Zonnen, leit verfcheyén a 
En juift dan, op die tijdt, weerom ontwaken zal. 
Beraamt dan wyders, met elkandren, om uw val 
Te ftutten, meer mag ik u nu niet openbaren. 
Vaar wel, wy ryzen op 't geluit van hemelfnaren. 

hier rijft de Hemel weder na boven of> bet 'geluit van' 't jpeeltnig* 

\iul. Vergode Moeder, toef, vertoef wat, laat ik u 
Mijn fmarr, mijn harteleet, maar eens ontfouwen, nu 
Mijn oogen zien de glans der goddelijke ftralen 
Daar gy onfterflijk mee begiftigt zijt de zalen 
Des Hemels, en 't vermaak 't geenme eeuwig daar geniet, 
Doen u die denkken noch aan t aartfe zielverdriet ? 
Is 't mooglijk , zijn de Goön met ons noch zoo bewoo- 
gen , 

Dat zy uw zaalge geeft neêrzonden uit den hoogcn ? 
Ach Moeder, gy verdwijnt, wy zien uw glans niet meer* 
AU. "Zoo zinkt de goude Zon, met zijne ftralen neêr , 
In d'aller oorfprongk van de vloeden en Revieren ; 
Bithinien zal nu geen bruilofsfeeft zien vieren , 
Noch zig vermengen met het bloedt der Gooden, neen : 
Dit heilig water heeft den weg hun afgefneên. 
Treet nu vrymoedig, na d'infchijngemejnde zaaien , 
Daar Lucidamor u vermeent als bruit t'onthalen j 
Ontfangt zijngunften, met een nederige plicht , 
En zonder ftuurs gelaat, en zonder zoet gezicht , 
Zoo zal zelfs d'achterdocht niet van uw handel fpeuren- 
Cott, Mijn zufter, weeft verheucht/t is nu geen tijt van treu- 
ren. . ,( z,e J» 
Wanneer den menfch op aardt gantfch geenen mtkomft 
Verfchaft de Hemel raadt , en helpt hem uit verdriet. 
Laat ons zorgvuldig , met elkandren, overwegen 

A 4 L W« 



% De Stantvaflige Frinces l 

Wat ons te doen ftaat. 
ïw Dat godt Jupiter zijn zegen 

Nooit trek van Hyblas zaadt, uit hemelbioedt geteelt, 
Maai den Tirannen llraft wanneer hem 't quaat verveelt, 

Adstlle» Lucidamor. LermeUe, 

MaU \ A Yn waarde kinderen, hoe fchelms , hoe valfch | 
XVI beloont 
Adraftes mijne guntt die ik hem heb betoont .' 
Dien booswicht,door wiens raat ik Azaraak dee fneven, 
Mijn Egemaal, om hem de kroon van 't Rijk te geven , 
(Terwijl dat hy my hadt door looze lilt bevrucht) 
Dreef, na zijn broeders doot, my fchandig op de vlucht, 
Bezwangert van Lermelle en u, valfch tegens d'eeden , 
Die hy zoo dikmaals my in 's Koningks leven dede , 
Van nimmer na zijn doodt my te verlaten , maar 
Te zetten op den troon door wettig hüwlijk; daar 
Ik, door zijn broeders doot , hem d'oopeweg toe baan- 
den. 

Maar toen hy Koningk was, en dat ik hem vermaanden , 
Ter liefde van de vrucht, die ik met fmerte droeg , 
Dat hy zijn zwaren eedt nu zou volbrengen s joeg 
Hy my ten Ryken uit, betichtend' van 't vergeven 
Des Koningks,fchoon ik 't hem ter liefde hadt bedreven* 
Wat wilde ik doen ? ik moft zijn trouwelooze handt 
Ontvluchten, en bedrukt verlaten 't vaderlandt , 
Daar ik , zoo hoog in 't goudt , plach op den troon te 
brallen. 

Na dat ik nu was, van u beide, in 't bedt bevallen , 
Bleef ik t'Atelle , om van vervolg te zijn bevrijt , 
Totdat gy klockker waart geworden door de tijt. 
Toen heb ik my na Room' begeven met u beide ; 
Wijl d'overvlugge faam door 't gantfe rondt verfpreiden 
De deucht, rechtvaarciigheir, van Keizer Favorijn 5 
Die ik mijn ongeval, in heel een andren ichijn , 
Vertoonden, dat hy vooit, in min tot my ontfteken , 

Zwoer 



of de Bedmge StiefmeedeY. p 

Zwoer, by zijn groore godt , mijn ongelijk te wreken, 
Uw vaders kroon weerom te zetten op het hooft. 
Terwijl de liefde hem (wie hadt het ooit gelooft 
Dat zooeenVorft zou zijn vermeeftert door zijn luiten? ) 
Zijnblakent hart deut kroop , en nacht noch dag liet ru- 
Tot dat hy, t'einde hoop, gedreven door de min , (ften , 
My, in 't gezicht van Room', verhief tot Keizerin , 
En door de trouw zijn hart en handen heeft gegeven. 
Nu doet hy wat ik wil : nu leeft hy na mijn leven , 
En heeft zijn Deofante, in 't leven, zoo bemint , 
Vergeten lichter, om mijn liefde, als lichte windr. 
Nu heb ik het zoo ver gebracht, door mijn gebeden , 
Datgy, op morgen , in een trou verbond t zult treden 
Met 's Keizers kinderen. Lermelle zal zijn zoon 
Verkrygen tot gemaal; en gy de glans, de kroon 
Der maagden, de Princes Julie, die Diane 
In Majefteit niet wijkt, dan zullen d'oorlogsvaanen 
Van Roome, Adraft doen zien, wat een gehoonde vrouw 
Al kan beftaan, tot wraak van haar befpotre trouw. 
Zuc, Vrouw Moeder, hoe zal ik in eeuwigheit vergelden 
Dc gunft die gy my doet zoo goedertier ? al ftelden 
De lachende Fortuin my tot een opperheer 
Der werelt , dat elk Prins viel voor mijn voeten neêr , 
Van daar de Baktren, met bebloede zegevanen , 
Gradivus vieren, tot de woefte Tropobanen , 
Noch zoude ik u mijn fhf, en kroon verfchuldigt zijn. 
Gy hebt alleen mijn hart niet van de minnepijn , 
Die 't om Julie leó, gehulpen en genezen , 
Maar wilt noch dat ik zil een Vorft, en Konïngk wezen. 
Wy kennen niemandt voor ons vader; neen, gy zijt 
Van geen vervloekte fchelm Adraft bevrucht ; de nijt 
Heeft u bedroogen , door vervloekte helfche vonden , 
De blixemdrager heeft een Godt om laag gezonden 
Die u, in zijn gedaant', beflapen heeft ; daar fpeelt 
Iet hemels in ons bloedt, wy zijn van Goóngeteelr. 
Lcr* Indien het waar is, dat het harre kan getuigen 

A £ Aan 
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Aan onbekende, die hun dikmaals moeten buigen 
Voor nedrige van ftaat, gebooren hoog van bloet , 
Wie dat zy zijn , zoo dwingt en perft my mijn gemoec 
Dat ik niet anders kan gelooven, of de Gooden 

Zijn 't die ons teelden, neen, rep nimmer van die Inoode 
Adraftes, die ons heeft van troon , en rijk berooft , 
Ik zal my voegen na uw wil. Lm. En ik zal t hooft 
Van die vervvatene u tot een zoenoffer brengen , 
Of Japiter moet met zijn blixem my verzengen ; 
Ik zal dit koude (hal hem wringen door de borft , 
Al was ikzelfs zijn Zoon, zijn bloedt, ó Hemel, dorft 
Dien geillen dwingelant, na hy u hadt genooten , 
Zijn geille luft voldaan, u van den troon verftooten ? 
Gv zijr bedrOPge door vervloekte toovery. 
jUd, Zulx kan wel wezen.laat dat blijven, 't zy hoe t zy \ 
Verfmoor dit in uw hart, en wilt u vaardig maken , 
Om tot het eindt van ons gewenfchte wit te raken, 

Rey van Roomfche en Bitbinifcbe lofferen» 

ZANG. 

O Vader Hyblas, die van 't zaadt der Goön 
Gefprotenzijt,enFavorinus 
Geteelt hebt, by 't geflacht der maagt , die Ninu.5 
Te Babiion, zoo dikmaals heeft ontboön ; 
Om haar als Koningin, ten hoogen troon , 
Van 't magtig Aflirierfe rijk te kroonen ; 
Wilt nu uw bloedt, ö Zoon van Jupijns zoon , 

Door 't bidden aan uw vader, gunft betoonen j 
Dat hy den Keizer doch Weerhouw', 
Die reets zijn kinderen, door trouw , 

Aan bloet, gevloeit uit Baftertleden , 
Heeft weggegeven, ach! hoe kan, 

Een vrouw, door looze liftigheden , 
Bedriegen d'allervroomfte man g 

TE. 
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TEGENZANG, 
yy Ulx was al van 't be>in der werelc af, 
Dat vrouwemin veel uit kan voeren. 
Maar wilt uw valfche loogen- tongen ftfoeren , 
Of anderfins verwacht daar af de ftraf j 
'tBithinis bloet, gebooren tot de ftaf , 

Is nimmermeer uit baftertzaat gefprooten j 
Haar vader leeft, en Hyblas leit in 't graf, 

Een Godt kan nooit verderven in zijn looten 5 
Hy leeft er altijt eeuwig in. 
Dus ofgy fchelt op vrouweaiin , 

Birhinien zal zegevieren ; 
Menfteekt de Bruiloftfakkels aan, 

En Hebe komt de Bruit verfieren , 
Om na het Ledikant te gaan. 

toezang; 

Dit wil een droeve ftacy worden , 
Och laten wy ons lijf omgorden 
Met linnezakken , ftrooyen 't hooft 
Met aflchen, kloppen voor de borften ! 
Ach ! de rechtvaardigde aller Vorften , 
Is van verftant en geeft berooft ! 

TWEEDE B E D R, Y F. 

Klelie. Marcellinns. Conflantinus» Tarquinius. lulie, Collatinus» 

Het Tooneel vertoont een Zaal van V Hof met een Alkove^ 
Tafel, en ander cieraat. 

Kle. T K was gelijk een duif, die door de lucht gevlogen ; 
I V ervolght wiert van een wouw, een arenr , gaauvy 
van oogen , 

Die, zoo hy was op 't punt, om 't beeft in d'oope lucht 
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Te vatten, door een pijl gettut wiert in zijn vlucht ; 
Of even, als een hart, vervocht vanfnelle honden , 
Tont^^ r ' wanneer ecn leeuw ' met hongengen mon4ft 
B,ri> b uilende tót een hol .op : davrent jachtgerucht , 
TWt 'vder vol van fchrik, ti)t fchichtig op de vlucht. 
Had: 's hemels hulp my niet die FranffenHeer ^zonden, 
M in eer was, door dien fchelm , mishandelten gefchon- 
& als ik in t breede u alle heb verhaalt. (den , 
M t « Alziende Febus, die het licht regeert, beftraalt 
Cv met uw ftralen noch zoo godtvergete menfeher , , 
i fficht verftooten ,en na gruwclltukto Ml 
Hebt cv uw goode toom na et weiten niet gerukt , 
Om t aanlchouwen, hoe de kuisheit onderdrukt 
Zou worden, in 't gezicht van alle d oppergooden ? 
Heeft dan de Hemel geen meer ftraften , om de fopodc 
Vervloekte ichelmcn tebeloonen ? zag Uiaan , 
Van Athos heuvels, dees vervloekte toeleg aan , 
En heef tymet haar boog donkuifche niet deurfchoo- 
Of waren d'oo-en van de Gooden toegeflooten , (ten > 
D t niemant zelfs, dl n fchelm flux Itrafre op heter daat 

Wd toe, om her daar na op t alderrtrafit te wreKen , 
Sta kan nooit d oogen van de groote Goon M m 
Voor ichijn van deugden, of met gaven, de trompet 
Daar Fame, de Bodin der werelt mont aan zet 
Blaatt overluit al 't geen de menfehen doen in d ooren 
D er Go6„ , g zouzy hun dit fchclmftnk niet doen hoo- 
HaL koonrc wooning dreunt airede van t gelchal (ren ? 
öXÉnali de hemel, Lag den fchclmen brengt ten val , 
Zal dan 'f gehoonde bloet de tijt zoo laten glyen , 
En moeten ongeftraft den boozen zien en lycn ? 
Neen, d oppergooden zijn te heilig en te groot , 
Zv wreken t quaadc, altijt rechtvaardig, en de doot 
Kr vroomen; die op aarde als halve .Gooden le : ven. 
Maar'twrcekzwaarc weit ons zelf hier m de uandt ge- 

S^ en > En 
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En ons van bun gelaft ftreng t'oeffenen de wraak. 
Mijn Zufter, die altijt de kuifcheit voor een baak 
Verftrekt heeft, zal dat licht niet uit de vierpan halen , 
En andren, diep in zee, doen van de haven dwalen, 
't Bitinifch ballertbloet wiert van den trans geploft 
Des vierbaaks tooren, toen het dartel, onbefchofr, 
Dat onbevlekte licht zocht eeuwig uit te bluffen. 
Adalle zal de duim van Conftantijn noch kulTen , 
Hoewel zy , dus verwaant, haar zelve ftreelt en vleit. 
lui. Mijn Neef, ik hoop de tijt ons haaft gelegentheit 
Zal fchaften, om in't rijk een bloedig (pel te ("pelen ; 
Ik leer mijn treurrol vaft, en zal door al de deelen 
Vertoonen, Tififoon, Alekto, of Megeer , 
En met een flangepruik en bloedig nachtgeweer , 
Adalle ontwaken, en 's nachts door de zalen jagen 
Van Favorinus Hof, en zayen tweedracht; plagen 
Haar kinderen ; door nijt, hun hitfen tegens een ; 
Zoo wort mijn Bruilofstoorts gebluft, in 'c zandt ver- 
treên , 

Door 't misvertrouwen 't geen in yders hart zal rijzen. 
Coll. Mijn zufter, Pertinax, die in 't bevrooze, grijze 
En koude Scytien, heeft d'oorlogstoorts gebluft , 
Zal zegenrijk, eer dat Auroor nogh tweemaal kuft 
Haar Titan, uit den ftrijt bekranft met lauwren koomen; 
Dan zullen, hebt geen zorg, de zaken binnen Roomen 
Veranderen van fchijn. 
Kh. En of het woeft gewelt , 

Dat groote Koningen rot flaven nedervelt , 
Ons alle middlerwijl op't onverzienft verdrukten ; 
Mijn Broeder Pertinax zijn Bruidt uit darmen rukten; 
Wat middel fchoot 'er dan noch over, om t'ontgaan 
De verdre plagen diem' ons op den hals zon ban ? 
Neen Lucidamor moet van kant , al zoude ik zelve , 
De moortpook, fcherp van punt, in 't Baftertbloet bedel- 
ven. 

Mijn edel hart, dat nooit aan deer leê, fraet, of krak , 

Zou 
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Zou nimmer moogen zien , dien 't maar aan macht . ont- 
Niet aan de wil, om zijn vervloekte luft te plegen, (brak, 

O*/?. Iermelle, die uit fpijt, toen Egeleu de zege 
Der Ichoonheit, booven Nyph', Hyale , en maagt Fiaal j 
En Rhanis, Pfekas, en Ifojems kindt Krokaal , 
Al tTaamen Nimfen van de Iachtgodin Diane , 
Gaf in 't Korgafifch dal, ontfprongen hete tranen 
Vanfpijtennydicheit,enafgunftaangevoert; 
Heeft haar den Tyberltroom, wanneer zy wiert beloert 
Van Teokrina, niet op d'oever hooren klagen I 
O vader Tyberijn, hoe kunt gy het verdragen , 
Dat 'zv veracht ziet uw toekoomende V orftio ? 
Heeft dan Klelie ook veel meer fchoonhcit, om de mm 
In 't hart der minnaars, met meer fnelheit, aan te iteken 
Als ik > wat moogen doch dees fchoone leen gebreken i 
Zijn déze handen niet albaft ? mijn kaken bloet 
En melk tot een geRremt? draagt Venus roozenhoet 
Welfchoonderroozen? zijn mijn oogen niet twecitar- 
ren > (warren 
Mijn voorhooft is *t geen troon daar luno heerfcht ? ver- 
De Minnegoodtjcns, in hun ftrikken, hier en daar , 
Wel meerder harten als ik in dit blonde hair ? 
Waarzagmen zwanehals by mijne te gelijken ? 
Waar elpebollen, die niet zouden moeten wijken 
Voor deze boezem die het witrte fneeuw befchaamt ? 
En 't alderaangcnaamft, het geen my niet betaamt 
Te noemen, zou een Go.lt in hete min ontfonkken; 
Heeft Ganimeed wel ooit aan Iupijnsdifch gefchonkken 
Zoo lekkren dronk , als uit mijn purpre lippen vloeit , 
Van aangenamer geur als Ambrozijn befproeit ? 
Sprak Pallas wyze mondt ooit welbedachter reden 
Als ik ? en zal men nu mijn luifter zoo vertreden ? 
Neen VaHer, voer zy voort, zoo gy my niet en wreeki , 
Fn uit het di>pfte, van den droom, uw hoorens Iteekt, 
Tot teken dat gy my verhoorr, dan zal ik moeten 
De hel aanroepen en Prozerpina verzoeten , 
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Met offerhanden die de Gooden haatlijk zijn 5 
Ik zal Klelie, of door het doodelijkft fenijn , 
Doen fterven, of haar eer, door lagen, zoo beftryên , 
Dat die,door mijn gewelt,op 't laatft zal fchipbreuk ly ên* 
Dit was het, 't geen zy by Godt Iupiter bezwoer 5 
En federt, vol van ni|t, door haar verwijfde broer , 
Aan u, gelijk als 't blijkt, heeft zoekken uit te werken. 
Lermelle moet van kant, dan zal men niet bemerkken 
Wat doorzaak is geweeft van beid' hun doot. 

^ r n n , l ermel, 

De inootfte peft die ooit van d bnverzoenbre hel 
Is voortgebracht, zou die niet fterven ? bly ven leven i 
Dan mochten wy ons eer de wanhoop overgeven , 
jsn doen, al wat wy doen, niet ftil, maar openbaar 5 
Verwachten, zinneloos, het dreigende gevaar , 
Dat ons al tïaamen zou verplettren, neêr doen ftorten. 
Tarq. Wie wenfcht 'er zoo verblindt zijn leven te verkor- 
ten ? 

Een die het moortgeweer bekomt in zijn gewelt ; 
Het geen zijn naafte bloedt, bloetdorftig, heeft gevelt , 
Is dwaas, zoo hy 't hem weêr van andren laat ontgrypen, 
Dien 't licht weêr zouden tot zijn ondergangk herflypen. 
Men moet zijn vyandt, die verwonnen leit ter neêr , 
Al zingt hy noch zoo klein, nooit weder zijn geweer 
Toereiken, om niet een en zelf gevaar te loopen. 
Vonft. Ik zweer, by Hyblas hooft , dat ik dit zwaart zal 
doopen 

Zoo diep in 't baftertbloet ak 't blinkkent lemmer is 5 
Zoo Lucidamor dan der helden temmer is , 
Gelijk Bithinien hem roemt, dan zal het Wijken , 
Dat nu geen moorfe Reus voor hem het zeil zal ftrijken , 
Maar dien lafhartige voor 't Ciciljaanfe bloet. 
IttU Mijn Neven, wreekt mijn Nichte , en koel uw beider 
moet. 

Ik zal u, middlerwijl, in t heimlijk, openbaren , 
Dat ons geen ongeval, geen ramp zal wedervaren» 
I Laat 



■ 
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Iaat ons, op 't fpoedigfte dan met elkaar beraan 
Wat voor ons 't oorbaarft zy in deze zaak gedaan, 

Uvoriam. Mijn. Artabv. Tofthuvu*. Jfei. *; vm 
Kaden. Rey van Lijfwachten. 

Het Tocneel vertoont hier een heerlijke Zaal vant Talen , daar den , 

Zix* aal d'eenc zijde boven V einde van een tafel oj> een verheve 
ZtTen R*d*> rontom zitten. Be tafel is met Q^beeken ? en ^ 
Zrffen ^offeert , de Li.jW.uhtenftaan aan t een einde ter zijde, j ^ 
Tav. TS tn Kanfelicr heeft u mijn meining voor gedra- 

gCIIJ i 
Nu köoqa ik zelf om u noch nader af te vragen , 
Om welkt reden dat den Raadt zich toont «nisnoegnt ■ 
Hoewel dat deze vraag mijn Majeiteit niet voegt. 
Ik kan mijn kindren wel ten huwelijk belleden , 
En zonder uwen raadt, en zonder t overtreden , 
God Ï-Iyblas wetboek : maar terwijl dat mnn gemoet ; », 
Verzekert is, dat het aaloudt Bithinis bloedt L W 

Isnitonftciflijkzaadtder hooge Goongefprocen, 
Leer ik réén, van hun die zich hier tegen ftooten. 
fitfbcb hierom al t faam » weer by een -vergaart , 
Dat elk dan na zijn hart zich ongeveinft verklaart* 
AU r,rootmaeti2 Keizer , die van uwen ftoel in Roomen { 
fcepter, tot aan Getums waterftroomen , 
En van 'z Meoots moerafch , met uw gevreesde bijl , 

fgSUSS rijk van r racht, ^^^S!ÜSSt 
Tot die zoo boog in 't noordt zijn by de beer gezeten 3 
(vaVr toe wilt g/den raadt van uwe Raden weten r 
n-iar vader Hyblas, uit wiens zaat gy zi)t geteelt , 
^n^ridterl wijs beleit daar van de ^rg beveelt 
DenVorft moet zich hier op met hooger B^j****™ 
Am. Den Vortt heeft in zijn macht.of hy de goude baden 
Vin Hyblas wetboek, van zijn ouders hooggeacht , I 
Wil achtervolgen of uitroeyen. het gellacnt 
: v 11 * "Za* a„n ;« ««/gemaal zeven eeuwen 



ara 

lm 




tf de Eedrocge Stiefmoeder. i j 

Sint vader Jupiter, Arpatrix, by de Leeuwen 
In Kotan opgevoedt, tot Priefter badt gemaakt , 
Heeft nooit de wetten van dat wyze hooft gewraakt , 
Of 't minfte booftpunt van het wetboek overtreden ; 
Wil dan zijn Majefteit zijn wettig bloet bededen , 
En vader Hyblas wil niet vollegen, zo moet 
Hy 's Priefters wyze mondt raadt vragen. 
tojlh. Vorft, het bloedt 

Van vader Iupiter (die zich licht zou vergrammen) 
Vereifcht niet uitgetrouwt, voor dat, door oflerrammen 
En runders, op 't autaar, de vader van de Goón 
Zijn wil is afgevraagt; de fcepter en de kroon 
Van 't oudt Bithinien, moet nimmer zoo veel wegen , 
Als aan de waarde is van uw Goddlijk bloet gelegen. 
# O Vorft, daar het zoo hoog verburge zaken geit , 
Zijn vvy niet na de wet tot Kaden ingeftelr § 
Wy zijn, wanneer wy maar uw godtheit wederfpreken , 
Dootlchuldige , en gy kunt de wetten, maken, breken j 
Maar die van 't heillig recht gaan d'Opperpriefter aan. 
P/s. Toen die van Heraklé, godt Hyblas nicht, Diaan , 
Vergramde en reukeloos de zuivere boflehaad je 
(Daar nimmer bijl in klonk, veel minder fnoepboellaadje 
Gefchiet was) fchonden, door onkuifebe luft, de wet , 
Van Febees Priefterin, ter eer' haar ingezet , 
Wat is 'er toen gebeurt ? de gramfchap der Godinne , 
Zont d'allerfelfte draak, van Lathmos hoogfte tinnen , 
Die 't gantfche landt ver woefte in 't aanzien van de ftadt ; 
Wie weet of deze ftraf noch opgehouden hadt ? 
Indien Endimion,uit godenzaatgefprooten , 
(Hoewel op 't flachtoutaar zijn bloet niet wiert vergoo- 
ten) 

Met d'offerbandt om 't hooft, gereinigt in den vloet 
Van Fazis, voor 't altaar haar wraak niet hadt verzoet. 
O Vorft. gy weer het, dat uw onderdanen weren , 
Hoe vader Hyblas zwoer, by ïnpijn, hooggezeten , 
Uit wien hy is geteeit, dat nimmermeer zijn zaadt 

B Zich 



Early European Books, Copyright © 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

443 A 52 



j g T>e Stantvójlige trinces , 

Zich zou vermengen met hetaartfch'.hoe hoog van ftaat, j 
Alleen met kinderen gefprooten van de Gooden. 
En Azarakus ftam, Arfaces ftraf ontvlooden , 
Heeft, voor twee eeuwen, eertt Bithinien van 't rijk 
Der Parthen afgefcheurt. 

p Is dat de ware blijk 

Dat zy niet zijn van 't zaadt der Goden? wel, verft rooy en 
Demenfchen niet opd'aardt? voor dondergani;k van 
Troyen 

Zijn zy gelproten uit de huisgoön van Pnaam , 
Maar lint verdreven, heeft Hneas, groot van naam , 
Niet zeven jaren door de wcrelt heen gezwurven ? 
Hoe menig kindt der Goón is hier, dan daar gefturven , 
Aan onbekende rcèn gehavent, onbekent ? 
De groote Febus, toen hy treurig, om d'ellendt 
Van Faëton, zijn zoon, de hemel hadt begeven , 
Heeft, in een harders Tonijn, de fchapen voortgedreven 
Van Vorft Admetus, en wie was 'er toen die kon 
De groote godtheit van diegroote Godt der Zon ? 
Zoo hout de bolftcr 't licht des diamants beftooten ; 
De keizelfteen het vier • de leeuw zijn klaauW; de groote 
' Diane, haar gezicht met nevelen bedekt. 

Doch wijl dat ik bemerk, det al uw neiging ftrekt , 
Om 's Priefters wyze mondt en raadt hier op te hooren , 
(Die ik den toèftel van dit otfer, van te vooren 
Al heb belaft) zal 't in dees Hofkapel gefchicn. 
Daar gaat den Tempel op, nu zult gy 't zelve zien. 

Hier vort een Tempel geoopent , daar '< *• ^S* ? 

voor 't zelve een br andent ottter , met alderbande oftergenetjehzp, 
daar een «jUtht fehaap op lek ; üjndt d'aarde met veüen van g$- 
(lacbte heeften befyreit,terWjl de Vrufter, voor t beeli neerknielt 
leit un»en de &Jtn der Tempeliers, onder verlcbade jceeituic. 
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us, Eavorinm. AUdyn. Artabas. Fofthumus. Tizo. Rey 
van Kaden , Lrfw.ichten y en Tempeliers. 

Wijze: Kersnacht. 

OCroote Vader van de Gaden > 
VVy koomen u ten offer noodm y 
En plengen op W\v out er s wijn ; 
Ontfmg het bloet vm deze dieren , 
En t reukwerk van onze offervieren , 
Ach laat het u bchaachlijk zijn ! 

O vader , fch Hts heer vm ons allen , 
Toon oft uw Godtheit zal gevallen, 
Dat Hyblcis zatdt } v in u geteelt % 
Zig met Bithinie vermenge ; 
En Vader, wilt *y V niet cchenve , 
Dat u dit ojfer dan verveelt. 



I; 



Het beek van lupiter went het hooft om , en de toortftn 
"worden uitgebiujl. 

De vader wendt zijn hooft af keerig om, ter zyden. 
Het toortslicht wort gebluft: de rook flair neer: ö tyden, 
Wat fpelt gy ons al ramp, en druk en ongeval ! 
:Het diereningewant is heel en overal , 
Met fwerte plekken (het is fchrikklijkj uitgeflagen. 
Hoe zal ik beft den Vorlt dees tekens overdragen ! 
Hy ziet my ernftig aan met een verftelr gemokt. 
Jtipijn behoedt hem, ?ch ! al d'orVerwijn in bloedt 
Verandert, fpelt nietgoets , daar hoor ik raven Ichrecu- 
wen , 

Hierjluü de Tempel, ttfwii de Pri'fïer vzn buiten Imflert , 

van zelfs toe. 

De Tempeldeur fpringt toe. my dunkt ik hoor de leeu- 
Dic van Arpatrix zijn aan 't hoog auraar geftelt , (wen , 
Verfchrikkiijk bi uilen, mift mijn raming niet, het geit 

B 2 ^ De 
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De Vorft zijn leven, al dees tekenen bedieden ,J0v 
7\m i ondereangk, die hy, ik vrees 't, niet zal ontvlied*^ 
Komt hSrwaarts Priefter van d almogende Jupnn. 
17 £ebtemdrager, Vorft. moet uw behoeder zijn. 
iL Wat is de vader in het offren wedervaren ? j 

Staat Iupijn'thuwlijk toe? wiltonsziin w,l verklarer^f^ ,, 
B d De vader van de Goön, doorluchte Majefteit , 
Heeft ons niet opentlijk zijn mening ^geleit . 
Maar flechts door tekenen, waar uit men t afkan mete» v - 
Getoont, dat gy u zelf zout ver, te ver, vergeten |^ 
Indien gy dit veVbondt, met uitheems Moet, befloot ; \ 
Ik zelf zag voor 't outaar, toen ik hem 't reukwerk bo<l^ 
En als de lofzangk, van de Pr iefters aangeheven , 
Voleindigt was, & de voet der goude drievoet beven , 
En 't goddlijk beek het hooft van t offer keren om. 
De leeuwen brulden in 't gewy de heiligdom , 
Het toortslicht wiert gebluft, de tempeldeur geflooten : i ,,. 
En W y> als door de handt der Gooden , uitgeftooten. 
Ia 't ofïeringewant was zellef ook belmct : 
De blixemdrager floot zijn ooren voor t gebed t , u 
Als of hy ons hadt van zijn dienft ontbloot verbannen: | 
Hy heeft zijn ftrafboog reets al tegens «««W 
* Zoo gy dees trouw voltrekt, die hem W^g^ £ 
f£ De Priefter oordeelt door een bM*nyv JW* 
Want vader Iupiter heeft nimmer, met het Keeren 
Ijns hoofes < Jmant, dat hy dees trouw niet zou bege 
Uw vraa? die luiden; of dit dubbele verbondt (ra 
Van mijne kinderen zijn godtheit tegen ftont ? j y 

Hy keert en fchut het hooftjdat s immers neen te zegge 
En dat gy het gebrul der leeuwen, uit wilt leggen , 
Als of die zijne ftraf betekende . verftaat 
Dit anders het bediet hun blijtfehap boven maat. 
Het finiten van de deur, het bluften van de lichten , 
Zijn vafte tekens, dat dees heilig offerplichten 
Genadig zijn verhoort, en deze ftnk alleen 
Maar van de feile doot kan zijn dwers deurgefnecn. 





of de Bedrooge Stiefmoeder. . 2 1 

k wil dan, dat gy u al tïamen zult bereyên , 
m morgen Collatijn, en zijne bruidr, te leyên 
et Lucidamor, en lulie, daar de plicht 
er trouw gefchieden zal, in Iupiters gezicht, 
y, Aladijn, zult hun mijn wil voort aan gaan zeggen* 
. Zal dan zijn Majefteit den eerften grontfteen leggen , 
Bn bouwen het gebouw, dat, door zijn zware val , 
Hem en zijn gantfchen Staat tot gruis verplettren zal ? 
i»wd Hyb'las wetboek,dat met louter epudt gefchreven, 
fNooit is ontwijt, van die u 't leven heeft gegeven , 

eli jk 't nooit is gedaan by een van uw geflacht. 
j jHeeft u dan Livie ter werelt voortgebracht , 
JDat gy zoudt , d'eerfte van uw bloedt, de wetten fchen- 
(üw huys verdellegenj met rampen en ellenden (den j 
Vervullen 't gantfche Rijk j uw onderdaan in noot 
Dwaas brengen, en u zelf op wegen van de doot ? 
Maar goddelijke Vorft. zoo gy my niet wilt hooren r 
Weet dat dan 't uur is van uw ondergang gebooren ; 
Dat bloet, dat fchrikklijk bloet, noch flus fchoone offer- 
wijn , 

Zal 't vafte teken van uw droeve dootüur zijn. 
Verfchoon onze y ver, Vorft, wy bidden laat u raden. 
/o. Nu vader zijt geruft, ik heb degoude bladen 
I Van 't heillig wetboek, op mijn voorneem', nagezien , 
Vondt niet zy my dees trouw verbieden, maar gebicn. 
Al hadde ik vleugels van den dag ,' om op te zoèkken , 
De hele werelt door, in afgelegen hoekken , 
1 Na Goodenzaat, nooit zoude ik vinden zulk een paar j 
Die uit gcdt Azaraak, voor tweemaal duizent jaar , 
Gefprooten zijn; Iupijn die zal zich zelfs verblyén 
Wanneer men morgen zal de ftacy innewyên. 
Spreekt van geen ongeluk, maar maak u t'faam bereit , 
! Te vieren dezen dag met vreugde en vrolikheit. 



ia 
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StantVriftige Irinces , 



Kcy van Eithinifcbe lojftnn* 

ZANG. 

Zangar, die d aaloude Koningkrijken» 
V_y Van Pontus en Bithinien verdeelt , 
ïn twee byzondre en afgefcheide wijken , 
Waar tuilen gy met uwe ftroomen f peelt i 
Vermaarde vleet, die, onder 't rijkder Frygefi , 
Zoo mecnigmaal uw kilku zaagt verftopt , 
Met lyfcen, die de doodt in woefte krygen , 
H-idt van 't gêbergt€ in uwen droom gefchopt ; 
Verlieucht u nu, laat al uw nimi jens koomen , 
Ep darden pp uw haren, net vei hert , 
TerWÜtaen hier de Bruiloft binnen Roomen , 
Van uwen Vqi ft en « Keilers dochter viert j 
De dubble fefeft, van uw Prinfes I .ermehe , 
Zal uwen Prins, haaft door baar Brtugoms handt , 
Weer in zijn troon en vaders rijk heritcllen s 
Den baftertöom verjaren, weg, met Ichandr. 
O Sanoarltroom, die my zoo vaak bekoorden , 
Verwacht ons haaft weerom aan uwe boorden. 

TEGENZANG. 

ér> EKjk bet hart eens kindtt trekt tot de Moede 
VJ Zoo trekt bet mijne, 6 lantjcbap zonder ga, 
Weêr na uw knft, by vader, zuiter, broeder , 
Nu onderdrukt in 't groot Anamia ; 
Door'r moorden van Adrai'tes felle label , 
Die tekens p,odt, de wetten, en natuur, 
Verwurgt, vernielt, zijp onderdaan, en d adel > 
Het rijk verwoed, mer yzer, flaal, en vuur. 
O Azaraak» wat l eeft de kroon verlooren , 
Toen ey vol moet. met den Paflagiaan , 
Den Bosfor op, btftreedt de wrede Mooier» , 
Daar Pruze uw zen zag du.ftei ondergaan l 



tf de Bedroge Stiefmoeder* 2 

Hoe weinig, van die gy hadt hoogverheven , 
Zijn u getrouw geweeft na uwe doodt ! 
Doch d'opperfte heeft nooit uw zaad t begeven > 
Maar hun gebetchtin Romaas rijke (choot , 
Om hun weer op uw goude troon te zetten , 
Der Gooden wil kan nimmer menfch beletten* 

I TOEZANG. 

't TS tijt de toortz' en fakkels aan te fteken , 

A Den Tempel galmt airede van 't geluit 
Der Prieftren, die nu klaarlijk zijn gebleken , 
Hetgoddlijk bloet van Bruidegom en Bruir. 
De hofzaal leit beftrooit met maagdepalmen , 
Daar 't dubble paar door zal ten Tempel gaan , 
Op toegejuich van hondert duizent galmen , 
Die vrolijk door eJkandren heene Haan , 
De zaal gaat op, de Bruilofsftacy aan. 



DERDE BEDRYF. 

I Tavorintts, Aladijn, CoRatinut. Adalle, Balbus. Lucidamor, 
Lermelle, Toflhumus. Rey van Roomfe Raden , Tem- 
peüiers , en Lijfwachten» 

uietTconeel vertoont hier wederom een prachtige z,ial van t Hof, 
daar den Keizer en Keizerinne, op twee verheve netels , aan d tm 
zya'e van 'tToonetl zitten, met de Raden aan d'andre zyde. over 
hiar /laan de beelden van luno en Venus , daar de Prie fiers ^ en de 
kindren van Adaüe en Collatinus ter zyden /laan; achter int ver- 
fchiet ftaat in een ronde tempel 't heelt van Mars : de Li) fw achten 
/laan ter zyden het Tooneel in orde. 

Tav. d^K Elooftzy godtlupijn, die vader Hyblaszaadt 
I y Genadig heeft behoet , om Romaas groote 
Staat, 

Als ftarke pylers, voor het vallen t'onierfch ragen ; 

B 4 Z:s 
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t m De Stantvaftige Tritices , 

Zes eeuwen zijn voorby, toen die van Parthen zagen , 
Haar halve wereltftadt, Ekatompijl, vernielt 
En voor den adelaar hun Keizer neêrgeknie t ; 
Maffiar Turbat, Kur, en Sembran nederbukken ; 
Den rotlen Affirier 't groot Babel onderdrukken ; 
Van daar den Tygerftroom 't hoog Medien begiet , 
Tot daar hy mee zijn vloet in Oxux warren Ichiet , 
Den Adelaar gerecht en bondelen en bijlen. 
Nu ru(tde Roomfe troon, op diamante iti)ien , 
Vaft als eeo klip in zee, daar 't onweer tegens raaft , 
En die het woelt gewelt der vloén te rugge kaalt. 
De « voor het Rijk heeft Hyblas zaadt bevochten , 
Kil zijn bloedt, in W^^etpcbten . 
Veel minder heeft gefchroomt als een gering Soldaat. 
1 leeft Teodozius, mijn vader, in t gewaat 
i^ns voetknechts niet de muur t'Ekbatane beklommen, 
En als een helt, geftreeft door Ciaxares drommen r 
Is ook het Rootnfe Rijk wel meerder mtgebreit 
4 fint dat Hyblas bloet den (cepter heeft gezwe.t ? 
Êod'onderdaan verlicht van Schattingen en aften ? 
Wie zag dat Roomlus kroon en feepter beter paften 
Den ftetflijken dan de nanden van mijn ftam ? . 
Zoo zierenen dat nooit duyf van trotfen arentquam t 
Onnoofle lammeren van overhere leeuwen. 
O* nu te zorgen, dat het volk der volgende eenwen , 
Niet werde van 't gebiedt van deze ftam ontbloot , 
(Gelijk 'er duizenden gedachten door de doot 
Zün uitgeftorven) wil ik deze flag beletten, 
Mijn zoon uittrouwen, en hem o P mijn zetel zetten , 
Met deze maagdt. en mijn Iulie . . . 

Jnm. Ftvoriw. Al«ty». CoUtmuu 'f^Ïn^' 
dtmor. LermeUe. Poflhumu*. Key vin Roomfe RMea , 
TempeÜicrs , en LijfwAcbten. 

Ar*. \ /[ Achtig Heer ... 
Tav. iVl Wat jaagt u zoo verbaaft ? 



of de Bedrooge Stiefmoeder* 2J 

-r". mtz. Iulie leeft niet meer» 

av. Talie leeft niet meer ! Arzire zijt gy dronkken , 
I Of is een razerny u in het brein gezonkken ? 
"> 1 Iulie leeft niet meer ! z'is immers in de* zaal. 
'i Men zal de Trouwplichr, ftrax, met d'allergrootfte praal 
Beginnen, alles is bereidt, wat moogtge droomen 
Van doodt ? Arzire, zeg wat is u overkoomen 
Dat gy dus zinloos zijt ? gy hebt haar 't feeftgewaadt 
Zelfs aangefchooten. ach ! rampzalige, hoe Itaat 
Uw wezen zoo bedrukt en doots ? 
Hrz. Och was het loogen , 

En dat een zotte waan, of droom, my badt bedroogen ! 
Iulie leeft niet meer, geftrenge Wereltheer , 
Leit als een uchtent roos van zijne ftcel ter neêr. 
Ach ! was het ydelheit het geen mijne oogen zagen J 
tla. Arzire, heeft de doodt Iulie neêrgeflagen ? 
:oll, Arzire, is zufter doot ? hoe kan dat mooglijk zijn ? 
ida. Arzire, is de Princes niet, in de manefchijn , 
Van deze morgen, na haar moeders graf gereden , 
Om voor den uchtentftont, haar weeklyke gebeden 
Te doen, na Hyblas wet ? gelijk zy nimmer plagh , 
Vol heilige y ver, te verzuimen dezen dagh. 
lal. Iulie doot ! ö Goón .' dit was het droevig teken , 
't Geen onder de gebeên zoo klaar my is gebleken , 
Maar dat al d'offerwi jn verandert is in bloedt , 
Spelt ons noch meerder qoaadt , zoo Iupijn 't niet ver- 
hoet. 

t mc. Wert op mijn Bruilofsfeeft de lijktoorts aangeftooken? 
En zal de flaapzaal nu van doodfe fakkels rooken ? 
Dat *s wel rampzalig ! ach .' zaagt gy het,toen de doodt, 
Mijn bruidt, mijn hartprinfes haar purpre lippen (loot , 
;(. En hoe zy uitgingk ? Goön, wat hoor ik hier verhalen ! 
Arz, Zoo haaft de dageraat, met haar oranje ftralen , 
Verlchoof het bruin gordijn van Titons ledikant , 
En d'allerminfte ftraal fcheen op de gulde want 
Des flaapzaals der Princes,of dat 'er daglicht blikten , 
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26 Ve Stantvaflige Trinces , 

Ontfprong zy uit den lhap al fchreeuwende;ik verfchrik- 
En vraagde wat 'er deerde, of wedervaren was. (te, 
Zy riep': ontlteekt de toorts,ik moet mijn moeders alen 
Mijn laatftc maagdeplicht bewyzen, eer de Gooden , 
My,door een ware wraak,en rechte gram fchap dooden. 
Jk Kont verwondert en verftelt door dit verhaal , 
En zeid', Princes wat 's dit ? de darde bruiloftzaal 
U vaardig om □ flus als Koningin t'ontfangen 
(Getrouwe aan 'c bloct der Goóo) met biyde bruiloftzan- 
gen. , . s 
Hier is uw fhcyklcedt en (preektge nu van druk ? 
De Goón; antwoordeze, bcnyden my dat luk , 
(Indien "t zoo heten mag) en doen 'c my tydig weten , 
bm dat ik my niet zou indaartfe vreucht vergeten. 
Ik droomden, toen ik ftrax zoo uit den flaap ontlchoot , 
Dat ik eodc Hy bias zag, zo herelijk, zoo groot , 
Als hy in 't Kapitool van marmer ftaat gehouwen ; 
Julie, {prak Hy, op, gy zult metgrooter trouwen , 
AU Keizer Favorijn u nu heeft toegeleit ; 
Zie, ginder wei* de zaal en 't bruilofsbedt berett 
Zoo fprekendt , wees hy my een grafplaats, met veel Iam- 

En rouvvpracht roefelt, verftuivende in de dampen , 
Van 't wifêmende licht, gelijk een fchaduw heen. 
J )it was, Arzire, 't geen my in den llaap verlcneen 
En voorfpeit. dat dees vreucht verandren zal in lyuen. 
Ik trachten haar dees droom t ontpraten , t overhryu.n , 
Dat het maar dwaasheit was, inbeelding van zwaar 

Die dikmaafc és de vreucht op 'tnaafteis, het gemoct 
Des menichs bezwaren, met onnutte zorg en vrezen. 
Waar op zy, heel bedroeft, is eindlijkopgerezen ; 
Schoor aan de goude keurs, en k fchittrent teel gewaadt, 
Daar Arkomb&s handt, met goudt en zilvcruraat , 
En peerleo en gefteent', de wapenen van Koomen , 
1 ,i 't o::dt Bitbinien, geboorr met gukfe zoomen , 
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of de Bedrooge Stiefmoeder. 

Hadt kunftig op geflikt; en al de heeriijkheit 
En toeftel die vereifcht tot zulk een Majefteit. 
Haar bair zwierde on vertuit langs fchouderenen kleden; 
Haar hemelfca aanzicht,'t geen zoogoddlijk was befne-. 
den , 

Zpoftraalrijk als de zon, van roozen , melk en bloet , 
Tot vleefch by een geftremt, blonk als de helle gloec 
Van karrcbonkelen, fafieren en robynen. 
Zoo zag men Venus voor den Frigiaan vcrfchynen , 
Op Ida, toen hy haar de gulden appel gaf. 
Nu zeidze, zal ik op mijn waarde moeders graf, 
De laatfte traanen, van mijn maagdlijk otfer, plengen , 
En wat de Goön voort doen dat moet den menfch ge- 
hengen. 

Zoo fprakze, en is vol moet de koordeur ingetreen , 
Na 'et bergkriftalle graf, daar Deofantesleèn , 
Door duizent lampen, die de grafkapel verlichten , 
Klaar kan gezien zijn. hier volbracht zy d'ofterplichtenj 
En riep tot driemaal toe, geknielt by 't hoogaltaar , 
Aan 't hooft eindt vande tombe : ógroote donderaar , 
O vader lupiter, moet ik uw gramfchap flille , 
Hier ben ik, welgeruft, volbreng met my uw wille ? 
Zoo /prekende, verd ween de keelgalm, met een zucht ; 
Het lichaam viel op 'tgraf voor over, daar een lucht 
Quam uitgewaaiTemt, als uit mirrhe en roozeiooten. 
Ik, in mijn ziel ontroert , ben haaftig toegefchooten , 
Vondt d'ecdle roozemont befturven , 't lijf verllapt , 
Als een die, overs handts, het bloet wort afgetapt. 
Zoo ging haar leven ui r. haar welgemaakte benen 
Verkoude, op 't onver zienft, veel kouder als de ftenen , 
En 't gantfche lijf al voort, zoo dat het niet vericheelt , 
Of gy Iuiie ziet, of een kout marmerbeelt. 
Dir is haar droevig eindt,ik weet niet hoe mijn krachten, 
Zoo is mijn hart ontftelt,ó Vorlt,my hier noch brachten. 
Etv. Almachtige Iupijn, wat heb ik u misdaan , 
Dat gy uw gqamichap op mijn zaat dus uirftort? ftaan 

De 
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De Swtvaftige Tmces, 
De muurcn van de ftadt , die u zoo dikmaals tergden 
Te Krete noch niet vaft op haare grondtveft ? bergden 
Cv 't leven zelfs niet aan dien booswicht t Ekompaal 
Die uwe godtheit hadt vergramt zoo meenigmaal ? 
Volbreng gy de beloft', die gy aan Hyblas dede 

O vader op dees wijs ? ftort dan uw donders neer , 
Vn flaat de Roomfe troon met al uw zaat om veer , 
n n machmen d'eene doot met d andere befchreyen. 
Jl O VoS! wie weet recht oflulie ook is verfcheyen ? 
Beklede lévende niet voor haar doodt, men zag 
we dikmaals dat een menfch, die als gefturven lag 
Door dampen, die het hart bedwellemdeby vlagen , 
We* op. bekoomen, van die overval ontilagen i 
rehik in iidt van peft zoo menichmaal gebeurt. 

xu H«hta< kooreraf, om de zekerheit te weten. 
t. ml Hef' ^zal v tuchtloos zijn.hoe zal ik haar vergeten! 
M& k Mt mi n dochter , ach ! ik hadt u tot een kroon 
g e' hikt 1 S t nootlot fchopt u neder 
In 't onixte van uw lente, eer gy die hadt beltegen. 
Mi ISSSL ga. ™. hoe 't met uw zuller .. ; gelegen . 
luJr Raatsheer Aladijn, en onderzoekt met vlijt, 
* hT," zoo onverwacht, deedt fcheiden n,t der t.)t ; 
Sf wat d; t doorzaak is , dat zy, zoo ,ongk var .dagen 
in 't bloeyenft' van haat jeucht , rampzalig leu verwagen. 
Keemt Arpamedrusmeé, mijn Lijfarts, 
Zoo dikmaals heeft geimt, in ^««grooöte no« , 
En komr ons tvü" uw weervaren openbaren. 
£* gZ Monarch, zoo Prczerpijn de h.ren 
DeVlevens, fc Princes, noch niet heeft afgefneen , 
Zv in de ranke boot van Charon is getreen 
2&1 haar Apolloos zoon in 't leven wel behoeden 
Dat haar de dootzweep niet -/al dry ven na dc vloeden 
Van *t jammerende Stix. wy gaan. 

Invo 
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Fworinus, Adatte. Balbus, Lucidamor* LêrmeÜe. Bofihumus* 
Rey van Raden , Tempeliers en Lijfwachten* 

Tav, \ li Ynbedtgenoot, 

IV 1 Hoe avrechts valt het uit 't geen vaak den 
menfch befloot ! 
Wie dacht 'er giftren noch, 200 bezig in 't bereyen 
Der ftacy, deze dag de bruidt te zien verfcheyen ? 
Wie dacht 'er giftren op die onverwaghte flag ? 
O hoe veranderlijk is d'een by d 'and ren dag ! 
Zoo volght na hejder weêr onftuimige onweerftormen. 

Adat. Hoe haaftig kan de doot de vreught in druk hervor- 
O naauw oatloken roos , die in den uchtentftont , (men! 
Met verffe morgendauw, in uw robynemont , 
Zijt al te fchichtig van den blixem neêrgeflagen ! 
Knoprijke roozelaar, moght gy geen vruchten dragen > 
En was uw friflè lent'maar fchaduw van 'tgeflacht . 
Datgy, na tijtverJoop, zoudt hebben voortgebracht ? 
O kindt beklagens waart ! uw jeught, uw jonge jaren , 
Beloofde ons andre hoop uit uw gezegent paren* 

Bal. Vorftin bedaar : al watgodtlupiterbehaaght 
Moet zoo gefchién, en is van ons vergeefs beklaaght. 
Hy weet waarom hy 't doet : onsftaat niet toetedenk- 
ken , (krenkken ; 

Waarom hy 't vroome , voor het booze zaadt , komt 
Den onderdaan verheft, den koningk flaat ter neêr , 
Hy is, van al wat leeft, allenig d'opperheer ; 
En hadt hy alles, met zijn blixem, neêrgefmeeten , 
Noch zou zijn godtheit vroom , niet onrechtvaardig he- 

Fav. Wy kennen lupijns macht en groote majefteit. (ten. 
Wy weten wie hy is, zijn daarom ook bereit, 
Al't geen hy ons verfchaft, geduldig te verdragen ; 
Ga vaders, bidt voor ons, dat hy dees zware plagen 
Genadig wenn' van 't Rijk, en Hyblas zaadt verfchoon. 
Ik zal my nedrig verootmoedigen, als zoon 
Van zijn gedachte , en in zijn geeflclroede fchieten ; 

Geen 
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^ D J)e Stantvaftige Trinces, 

Geen offerhanden, noch gebeden my verdrieten ; 
Men doe, al wat men kan, op dat men hem verzoer. 

Bd Rechtvaardige Monarch, wy vallen hem te voet , 
En zullen ons gebeên en reukwerk opwaarts zenden , 
Op dat hy 't Rijk bevry voor rampen en ellenden. 
Hy zegen, hy behoé den Keizer Favonjn. 

Tavorinus. Adaüe. Lucidtmor. Lermcllc. Rofthumus. Rey v*% 

Raden en Lifpvttchten des Keizers. 
Tav. TjElaas.mijn waarde helft,nn zien wy wat wy zijn 
riEcn fchaduw, milt en damp, die , alsw er t minft 
opdenkkenv- ., 
Verftuiven voor de zon, wy op de doot haar wenkKen. 
De keizerlyke kroon, dcvoiftclykeibf, 
En 'r purpte troongewaat, kan mcmatidt voor het grat 
Bevryden ; Atrops zelfs heefr het wel aangefchooten 
Den VorJtcn, om hun t eer ter helle neer te ftooten. 
Hoe menigh fchoone bruidt heeft hy ten trouw geleit! 
Met d'oogen vol van min, vrouw Venus ma jeileit , 
Dat hemel, aardt en zee, ja d'ysbcer zelf WWkte * 
Gelijk haar bruigoms hart, wanneerz hem eens belpoK- 

Die voor' je middernacht, door zijn verwoede handt , 
Verflagen lagen, als een bloem verlept in r zandt. 
O hadïdat monfterdier gchadt onfefltffc oogen 
Zoo was de ziel noch dat fchoon lichaam nu t ontv loo- 
Van heerlijkheit, en glans, en kuiler, nu ontbloot ; (gen , 
Dc dood t hadt eer zich zelfs gedoot dan haar geuoodt, 
Indien het mooglijk was dat hy hadt ko^fteryen.^ 
Zoo min, van 't nootlot, maar hadt konnen t licht ver- 

werven , . 

Van haar fchoone oogen, voor twee dagen, lupiter 
Hadt haar nu al gemaakt een heldre hemfWcr , 
Gelijk Kaliftc, die zoo Itraalri jk blinkt in t ikmm .cm 
Vorftin, de min doet my meer zeggen als ik hoor,en 
Te zeggen, zedig, van mijn Wgen vleelcn en Wotdt- 
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of de Bedrooge Stiefmoeder. ^ r 
Maar ach de liefde doet het vaderlijk gemoet 
Dus overlopen, door een hete drift gedreven. 
Ochdatdenmenfch bedocht de broosheit van zijn Ie. 
Hy zou zoo trots,zoo boos,niet zoo verwaten zijn. (ven, 

favorinus. AUdyn. Luddamor. Adalle, Lermelle, Po/lhumus, 
Rcy van Roomfe Raden cn Lijfwachten, 
i VV At tyding van mijn kindt, war tyding, Aladijn ? 
p. Geen andre,Vorft,als dieArzire u heeft gedragen. 
Uv. Zoo heeft de felle dootlulie dan verflagen?' 
L My al mijn hoop, die nu met haar leit droef in d'afch. 
p. Wie zag ooit fchoonder beek, gevormtvan maagde- 
1 Albaft, of elpenbeen, als d'onbevJekte leden (was, 
! Der edele Princes, wel waardig aangebeden ? 
1 Haar godd lijk aangezicht, zoo deluwbleek , zoo naar , 
Door het verdwijnen van haar verf, ftaat echter klaar , 
Gelijk de hemel, die, fomtijts geen duirterheden , 
Des nachts vertoont, die t blaauw der held re lucht be- 
kleden. 

Haar handen leggen noch te faame als of zy badt ; 
. Zoo haaft Prins Kollatijn zijn oog geflagen hadt 
< Op d'eerft gefmrve maagt, bezweken zy ne krachten , 
Tot dat hy, eindelijk, uitborft in deze klachten : 
IMijn zufter, is mijn ramp en lyden dan zoo groot , 
Dat ik, in 't leven, u zie voor mijn voeten doodt ? 
Ik dacht nooit dat gy my zoo droevig zoudt verfebynen. 
i Rampzaaalge, waar zijn nu de roozen, die robynen 
I: Befchaamden ? waar de gloor van't blakende gezicht , 
My aangenamer dan het heldre morgenlicht? , 
En fchoon 't veel naarder is, als ooit myne oogen zagen , 
Zoo kan het alles, dit 's mijn trooft, my niet mishagen. 
Wel aan dan, fchoone ziel, zoo gy noch uit dit lijk* 
Niet zijt vertrokken na godt Plutoos duifier rijk , 
ku myne klachten hoort, wilt het my dan vergeven , 
Djtik, al ftervende, zal aan uw lippen kleven. 
Zoo /preekt hy, en omarmt en kult het doode lijf • 

Waar 
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4 X>e Stantvaftige Trinees, 

Waar aan zijn handen vaft befterreven, zooftijf , 
tw Arnaméftrus hem daar niet weet af te fcheuien. 
r F Ik ke P n" n tëdrenaart, wiens eerfte drift moet treu- 
J 'Ter doodt.eer dat die wat bezadigr, overgaat. ren , 
Hv heeft haar van zijn jeught altijt bem.nt; men laat 
HL vreetzaam, 't bange hart, door tranen.wayerhch. 

Danzafmen, met meer vrenghr, volvoeren Hymen? 
H« is geen wonder dat uw bruigom, choone maagd t , 
Zoo grooten liefde tot mijn kindt , z„nzufter, draagt , 
Die za.eht is Hyblas zaadt gelijk als aangebooren 
Urm. Gevreesde Keizer, 't .s my aangenaam te hooren , 
Dat een e„ zelve bloedt e'.kandren zoo bemmdt y 
7v toonen dat zy zijn uit Goön geteclt. men vmJt 
Wel weinig op der aardt die hun h.er in gelyken. 

ffl u idamor, laat de druk van t hart wat vvyken, 
Het is de wil der Goön : ik zal m.,n zufters k.nut , 
Klelie, waardig van een Voift te zi|n bemindt , 
U geven tot een vrouw ; haar ongemene zeden , 

Verdienen zelfs den troon der werelt te bekleden. 

Zv week lulie niet in 't aldermmlte deel. 

Twee roozeknopjes, die gelijk op eene fteel . 

Gegroeit zijn, aarden noo.t n.et meerder na e ' k ^"" • 

Want al w.itd'eene woud' . dat wenfehte ftrax ook d «k 

B»4 door Arrabas, mijn wil haar doen verftaan. (dren. 
Luc. Uw wil is my een wet, ik neem het alles aan 

Wat van uw hnnd.-n komt. maar zoo hy komt te W eten, 
Bil met mphe rer x.ydm qfttufc vordert. 

Pat ik my, ver te ver, heb tegens haar vergeten ; 

Klelie my beklaaghtaan z.|n rechtvaardig *it , 

Waar mcé verfchoon .k my dan voor zijn Ma)elleit 

F,"* 1 " 35 Wat Mb de Prins ? hoe (bat hy dus velden ? 
Z'. Dat mTlnHes doodt vry zwaar val, om te dragen i 

£n dat men uualijk kan uilbtaffite d eeilte brandt. 

Krijgt 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

443 A 52 



of de Bcdrcoge Stiefmoeder. 3 3 

Y-rijgsboode, Tctvorinm, AdxVe. Poftkumns, Aladijn. LucUUmor. 
Lermelie. Rey van Raden en Lijfwachten. 

\<.rijgs. "T\ En Veltheer, Pertinaxó Vorft, is daar gelande, 
U Zoo daadlijk met zijn heir en fchepen in de ha- 
ven ; 

Sleept als verwinnaar mede een Koningk en veel flaven , 
Aan ketenen geboeir, na 'et hooge Kapitool. 
Wv. Gelooft zy godt Iupiin, die eindelijk Mauzool , 
Gedwongen heeft voor 'tzwaardt van Pertinax te buk- 
ken , 

En heilzaame olie fchenkt, wanneer de fmerten drukken. 
Deesflag is Roome weer een dooren uit de voer. 
Gaat Pofthumus, en treet den Veltheer te ^emoet , 
Leit hem voor onzen troon, op dat wy zelf aanhooren , 
De val van Karien en d afgevalle Mooren. 

Adxlle, Tavorhius, Aladijn» Liicidamor. Lermelie. Rey v.m 
Raden , en Lijj'w.nhttn, 

'Adal. Ezegende Opper vor ft, gefprooren uit Iupi;n , 
Die ook in eeuwigheit zal u befchermer zijn , 
Nu zietge hoede Gcön, die u in 't eene krenkken , 
Aan d'andre zijd', die fcha met dubble wioft herfchenk- 
Hoewel Iuüe wel een werelt waardig was , (ken j 

En meer verdiende, als die ontfehaakte, daar in d'afch 
Die ftadt wiert om geleir, die Febus zeK e boaden , 
Waar van de wraak daar na a*n al de Goón beroulen. 
F*<v.Vodtin,terwijl mijnRaadt den Veltheer hier verwacht, 
Zal't noodig zijn dat gy, in aller yl, betracht, 
Door's Priefters voorzorg , om Prins Kollatijn te troo- 
Dan zal ik myne macht vergadren, om in 'r ooft -•>, (ftenj 
.^J Zoo haaft de trouwplicht van uw kindren is voldaan , 
Adraftes uir uw troon en erfrijk op te flaao. 
't Aaloudt Bithinien alleen niet weer herkrygen , 
Maar Pontus, Kalcedcon, en Pruze daar aan rygen , 
I ; C En 



'3 
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, De Stantvajlige Trines , 

En vefti^en den ftoel veel vafter als hy plach. 
Jé. ** AP ? 1, die o zoo dfajMl > 

Metlauwcner gekroont, in t ooften enin t weltcn , 
Moet u nu wederom, van d Apameeflè vetten , 
Bebosten met zijn glans, als overwinnaar 



Ala* 



Ahdyn. Favorinus. Rey van Roomfe Raden. Rey vm 

Lijfwachten. 

T TOor ^°° r 
H Daar dreunt de krijgstrompet, en blaaft de zege, 

De «raten van de ftadt, op 't juichen van de men chen , 
Die , opgehoopt van vreugt, den Veltheer heil toe wen* ^ 

O Vorft, hoi loflijk is 't wanneer men door het (taal , 15 
Zijn vyandt heeft verdelght; gekroont met zegepraal , 
De tekens van zijn winft komt omen aar , dc ivoe en 
Des Keizers, en zijn troon zoo zegenrijk begroeten . 




Tertinax. Favorinus. Artaxes. Tojlhumus. Aladyn. Rey van 
Roomfe Raden. Lijf^chten. Soldaten , en gevxnzen SUven. 
Hier moeten ftanderts en vendels van d'ovenvonne Vorften gedragen 
Hierm ° eten Lden, cn de gevange naven geboeuznn 

Ter . X A Onarch,die als eengodt, op Cezars goude 
1V1 troon, A 
De werelt wetten geeft, en doet, na uw gehoon , 
Gelonen, Scyten, en verwoede Maiïageten , 
Stip loiftrenfdaar men nooit van wetten heeft geweten ; 
Hier offer ik u 't zwaardt dat Vorft M nr.ooljerfioeg , 

lly trekt zijn zwaardt, dit hy den Keer aanbiedt, die t zelve 
' hem weer toereikt. 

Pakoor, en Artameen uit hunne landen joeg , 
En d' YUcr overkapte,, in 't woeft landt der Sarmaten , 
Die nooit van vreemt Monarch geweeft zijn onderzaten, 
Als van hun ei^en Prins, uit Alexanders bloet 
Gefprooten, toen hy heeft zijn minne lui geboet 
In Parthen, by PrincesTaleftris, van de ftroomen 
Der (hellen Hebrus af, tot by dien Vorft gekoomen , 



ËÉi 
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of de Bedrooge Stiefmoeder. 7 c- 

itRijk , daar Room' nooit heeft gevoert haar heer- 
Dat driemaal Azië, het juk der flaverny (fchappy 
Heeft op den hals geleit, der Perflen macht verdreven , 
Daar Cirus, met zijn v olk, rampzalig voor moft fneven 
at Ajexanders macht, zoo zegenrijk, verwon , 
oen 'tfloeg, by Gerrhus ftroom, zijn veltheer Sopironj 
in door hun macht bedwong , en Parth'en Baktrianen , 
Is nu verwonnen, door de Roomfè zegevanen. 
Hier ftaat Artaxes, die, als nor/Te wraak hem tergt , 
^an Pontus Ryken af, tot het Rifees geberght , 

et landt met volk bedekt om vrienden t'o ver vallen , 
Of vyandt af te ihan van Hypacyris wallen. 
I-Nadar wy, magtig Vorft, den hollen Hellefpont 
Doorploeght zijn, met de vloot, zijn wy tot aan de mont 
Van het löoifch meir , in Frigien gekoomen ; 
Toen hebben wy den weg langs Athos rug genoomen , 
3y Taurus heuvels heen, tot dat wy zijn gedaalt 
In Kanen, dat lang geen fchatting hadt betaak ; 
Mauzool,op 't onverzienft,wiertmet de fchrik verflagen, 
Ons zeegrijk leger, om noch meer fortuins te wagen , 
drak op, door Lydien, en Lycien, zoo veer 
Dat het geftut wiert, aan den vv oeften berg Chymeer ; 
Al 't woedende ongediert kon ons hier niet beletten , 
Dat wy de voeten niet op 't hoogft der toppen zetten , 
Tot dat wy over haar verheve kruin fteil heen , 
in 't oudt Galatien gelukkig zijn getrecn , 
£n door Pamfilien, en Kappadoocie heenen , 
Hn 't overoude Rijk der oorlogziekke Armeencn ; 
rHier zijn wy Frat, die fnel gelijk dén Ty^er droomt , 
Daar zelden oorlogsman gelukkig overkoomt , 
Gelukkig deurgewaat ; en, met ontrolde vaanen , 
Getrokken na den ftroom Hypaan , die d'onderdaanen 
Van't groot Armenien, der woefte Scyten, fcheit j 
Hier ftont Artaxes heir, (hgordenswijs, bereit 
Om ons den ovet tocht van 't warer te beletten ; 
Ik /prong de Roomers voor, op 't klinkken der trompet- 



ten 



C 2 



iin 
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, 5 J)e Stantvajliite Trinces , 

' Fn 7WO m, o P guldetoom, dwers door de fnclle vloctj 
TcSwSS ik gevolght van helden,groot van ^oj 
Die tekens het gefchreeuw , en 't woeden der Barbaren , 

Öcliiklen v!« W c pijl, win m ^^™^^- . 
Wy dreven haar te rugg tot aan den Borvftheer , 
Hier hielt hun leger ft al, heeft toen zoo kloek geftreui > 
Dat d'o verwinning, lang in twijffcl, heeft gehangen , 
Tot dat Arnxes vviert, door dezen arm, gevangen , 
Waar door 't Barbarifch heir ontzonk de mannemoet. 
Veel duizent fneuveldcn, rampzalig, in de vtoet , 
En andren, door het (hal van ^^^S^ 
De Oacbtine was zoo groot en fchnkkhjk, da al d aara 
Eeur verft was, enhe't bloedt geen ftroomde in Bor 
Vloeide in Pantikapes, door Tyres warren 
Dus heeft de Roomfe macht dat woelte volk bcdwooK 
Beroemde Veltheer, die zult leven op de tongen (gen. 
Des nazaats, al zoo lang de werelt wort verhaalt 
Het lof der helden; ga, zeeghafnge, betaalt 
Uw fchultplicht, vader Mars. ontfluit Art«« boeyen. 
Jll is /«wondert, die het Roomfe R„k 

Aanwaden, hoog in't Zuyd'.tot laag in t koude N oortl 
O Vorft, wy hebben van uw wijsheit zelf f hoort 
In ons Barbarifch landr, omringt met ftei ft 'klippen ; 
t ?w dWt, uw goude lof, uw roem, leeft op de lippen 
Van 't alderwoefte volk, dat ooit de zon befcheen ; 
Pn nu mijn Ortgeluk my, over zoo veel Zeen , 
In landen, heeft gefleej*. om voor uw troon te leer» 
Hoe ras hét groot geluk der Vorften kan yerkee ren , 
Verheug ik my noch, in mijn rampfpoet dat £ ben 
Éen OattT, van hem die 't al recht onder fchciden ken. 
F^liun Broeder , zijt getrooft, u zal niet wedervaren 
Dat u bedroeven kan. de rijt heeft, zoo vccljaren , 
Den op- en öhdergang der Ryken ons doen z,en 
Dat wy der Gooden wil, die hier in moet gefchien , 
Nfel eins behoorden te wcêrfpreken, met gedachten 
Gy hebr, van deze handt, niet als geluk te wachten. 




i 



of de Bedrooge Stiefmoeder» ? 7 
'Den Velrheer, neêreeknielr. dankt Mavors door 't oeber 

er knielt Pertinax voor t beelt van Mars, dat achter in 't verfchiet Itaat' 

r. O gy , die door uw arm hebt Tifons macht verplet 
En Mimas, Damazor, die Ofla dorden kruyen 
Op Pelion, toen godt Jupijn, met donderbuyen , 
EnceJadus verfloeg, en Etna, heet van gloet , 
Neêrftorten op zijn borft , daar hy noch onder woedt- 
.Verhoor mijn bede, en wilt de Favorijnfe rankken 
'Altijt behulpzaam zijn ; ö Oorlogsgodt, wy dankkcn 
U voor de zege, die uw bloedig zwaart ons gaf. 
Gevreefde Wapen voogt, flaat met uw ysreftaf , 
[Den vyanden van 't Rijk ter neêr , in al de deelen 
Des werelts, laat den Vorft van Roome , de gareelen 
Van uwe paarden, die het al vertrapplen, maar 
Allenig mennen hier op aarde, laat het jaar , 
Dat Alexander zag, aan Ganges goude boorden , 
Den fccpterftaf van 't Ooft, en Weft, en Zuyde.en Noor- 
den , 

Hoogmoedig zwayen , weêr herbooren worden. Mars „ 
IDie met uw zufter, vrouw Bellone, nimmer wars 
Wan bloedige oorlog zijt, wilt ons gebed t verhooren , 
Gelijk als toen wy 't heir vernoegen van de Mooren. 
v. Getrouwe Pertinax, waar meê zal ik uw moet , 

w dapperheit, de dienft, diegy voor Roome doet , 
Vergelden ? geen cieraat van marmre zegeboogen ; 
Vergulde poorten , die fchoon fchitteren in dbogen ; 
Gewonnen vanen, met een vaftgeboeide ftoet 
Verwonnen Vorften, die, fchoorvoetende , de voet 
.Der Zegekar van hun verwinnaar moeten volgen ; 
! A1 t'zaam' , zijn uw verdienft niet waardig, maar 't ver- 
bolgen 

En wrede nootlot, komt my nu te ftreng verbiên , 
Dat ik, na waarde, aan u mijngunft niet kan doen zien* 
Doorluchte Pertinax, waar roe wil ik verbeven 
U het t ontvouwen, wijl Julie is heen, verfcheyen t 
Ia Pertinax, die maagt, diegulde ftralen fchoot , 

^ 3 uit 
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3 Ve Stanwafige Trinces , 

vLS I'crtinax, gy, die van lange yen , 
Gi heen, vertrooft dte Pnns, ^ qua i en ; 



Ter. 



Te tinxx. AUdyn. 
>-p" Reft my een blixemfchicht ? of is mijn brem aan 
I 't bollen? , s 

Of ben ik d~f, ofbnndt ï of ' ^ ort? 

Dat miin lul.e is van de w >t ftaal der Moo. 

Ondankbre Gcön, waarom hebt gy my 

ren ' c j-. m ;invilhvMavorszwooren, 
De handt der Scyten , d>e ir m val by M 

Ontkcomen doen, en my g ™* gSqpwiH ' 
Dit ongelukkig hooft van t licha.tr > ar^ Mnfchc J 
Dan badde ik niet gehoon/ Mffg^J d ' e doot . ( W en , 
■ t Geen my veel droev.ger 700 g^ot . 

Waartoe is nu mi|0 naam, mijn go , - 
By Parten, Scyten, «^g^fgS^dm..n». 
Geacht wort.dat het Rn . t geenb £ het hoor , 

Voert in haar «andert b « k i ^,' fari in het noort , , 
My noemen; nu mi)n Har, m., n n " , . 
^oor gure ftormen. en y^gg; n , 
Bedekt is, en de roos van t Keeltje nc ps fa 

Hela3S '' P.^r wat 's dit ? tóHe leeft, 0 •* , 
Ah , " dar ' V r S , . detijt is fchier vervult 
Terftont haar evendt zien ,0t hi 

Dat zy ontwaken moet. Ik zal u oy na 7 
Volg, ras, want Kollatijq zal my al lang verbeyen ^ 
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of de Bedrooge Stiefmoeder* 3 p 

Mctrcellinus* Conflantinus, met ftroppen en bleet c degens. 

Bet Tooneel vertoont hier een lufthof met beelden , «>r- 
perken, en fonteinen* 

Ur» \ J U broeder Pertinax keert met laurier gekroont, 
«LN Is 't reden , éer zig een van ons aan hem ver- 
toont t 

Dat zufters hoon dient op Adalles zaadt gewrooken. 
D'ontmande Bagaös, die ik flus heb gefprooken , 
En my de fleutei gaf van 's Keizers tuinpriëel , 
Verzekert ons, zoo haaft als 't avonthofgefpeel 
Zal zijn geé'indight, dat Lermelle, by de boomen , 
Die om den fpringbron ftaan, zal met haar broeder koo- 
men; 

Zy heeft hem ('t geen hy in 't vootbygaan heeft gehoort) 
Befcheiden na 'et muzijk, waar op hy haar zijn woort 
Gegeven heeft van daar te koomen; niet te miffen. 
Nu is't ontrent de tijt, na ik te recht kan giffen. 
Men fchuil ter zy, blijft gy daar aan die toegang ftaan. 
Vat gy Lermelle, ik zal haar broeder vallen aan ; 
Ziet dat gy 't hart wel treft,zoo hoort men geen geruch- 
ten; 

Wy zullen, onder gunft der nacht, het wel ontvluchten. 
,J ! My dunkt ik hoor gerucht, wees vaardig, hout u ftil. 

LuciAamor, Lermelle, Marceüinus, Conflc.ntinus, 

. \A Yn waarde zufter, wie kan tegen 's hemels wil ? 

XV4. Mijn hoop is doot, en met Iulie heen gefturven. 
Ik die dat puikjuweel hadt nauwelijks verwurven , 
Wort, op het punt der vreught. door Iuno my belooft , 
Op 't alderonverzienft, zoo droef daar af berooft. 
Helaas, mijn hoop is uit, maar gy hebt noch te hoopen* 
er. Wie weet hoe 't met de Prins noch eindlijk af zal loo- 
Hy is te ver verzeilt : en Arpameftrus zeit , ■ (pen ? 
Dat deze razerny diep in zijn harflens leit h 

C 4 Dat 



wc* 
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^ 0 J) e Stantvaflige Trines , 

Dar hy tereder, te gevoelig, deze fmerte , 
Keefc al te diep, gedrukt in't binnenft zyner hertc , 
En daï zijn zachter» aardt, en zwakke harjienpan , 
Het eenseevat fenijn niet licht verzetten kan. 
War tmnften. wat geluk heb ik dan meer te hopen ? 
Mur voor u ftaafden we, van noch meer voorfpoet 
700 .v Kielié trout, des Keizers na.fte bloet. (open, 
Uw moeder, die zoo veel vermag op zijn gemoet , 
Zou 't Hchtliik, by den Vorft, noch weten zoo te maken , 
Dat et na '/yne door, zoude aan de kroon geraken, 
Wanfzoo pLcoUunn. door dulheir, onbequaam 
Blijft raazen, zal zy zijn, ziju menige erfgenaam. 
Hv '/al haar broeders licht om moeder achter Heden. 

UiZüijn m Ccnfi.münm , un hm fchuilhoekken . voor dend* S 
AH**** , •Uurftcckt den enfien Luctdtmor , enne. andere 
lerwclie een pop om den M,en denrjheU km al ^gendemede 
l'crft u, verduivelt zaat, itertt heen, en vaar ter helle. 

Luc. Moort, moort. 

Ter Help.' moort. 

1 Drukt haar 

Het zwaart noch cens door tharr.^ ^ 1 

C Dat zy ons melden zal. haar heillooze oogen luiken , 
Haar verf wort witter als de lelie op de ftruiken , 1 
Waar berg ik 't lichaam, wil ik 't werpen in de bron ? 

jj* Daar feit dien ( norkert , die zoo memg helt verwon 
Met woorden, rook en wint. wat houdt my dat ,k heden 
Niet van zijn lichaam Icheur die galleen dartle leden 
Daar hy zoo menig maagt heeft Ichandigmcê vei kracht? 
Men raak ?een lyk-n aon en vlucht , terwu I de nacht 
Onsgunltigis. ik zie iets flikkren door de boomen. 

jtdaS», in 't ruchtzewaat, wet een toorts in de Lmdt. 
yjj, vy At voor een naar gcluit is tot mijn oor gekoo- 
W men, . 
En heeft my uit den flaap, zoo onzacht, opgewekt ! ; 




efde Bedrooge Stiefmoeder» ±\ 

Terwijl ean bange droom, die noch 't gemoet verftrekt 
Tot meerder vrees en fchrik,mijn zinnen hadt bevangen; 
Het klamme zweet druipt neer met druppels langs mijn 
wanden , 

Zoo heeft dat nachtgezicht mijn harten ziel ontftelt. 
Hoe fchrikklijk zag dat fpook! met welk een fors gewelt 
Hieuw hy dees boezem op ! (my dunkt dat ik de fmerte 
Noch voei) en fcheurden uit het lichaam 't bange herte. 
Terwijl dat ik vervolg, die dus mijn ruft verftoort , 
Wort ik verbaaft gewekt , op 't naar geichreeuw van 
moort. 

En ben van 't ledikant, met toortslicht in de handen , 
Tot in den tuin gedaalt dus eenzaam ; zonder van de 
Staatjuffers iemandc op te wekken ; mijn gemoet 
Voorfpelt my eenig quiadt. wat's dit ? ik treé in bloedr, 
Twee doode lyken ! Goön, wie heeft dees moort bedre- 
Jupijn, watzieik ! 'tis Lermelle,die ik 't leven (ven? 
Gegeven heb. ó ramp ! dit 's I.ucidamor ook. 
Rampzaalge, hier verftuift uw glorie als een rook , 
En wort van't hoogfte top in d'afgront neêrgefmeten. 
Heb ik my dan, ö Goön, zoo tegens u vergeten , 
Dat uwe gramfchap my zoo ongenadig ftraft ? 
Terwijl de bruiloftskoft werr heerlijk aangefchaft , 
üm Vorft', en Koningen, en Princen, wel t'onthalen , 
Vervult de wrede doot, de blyde bruiiofszalen , 
Met jammerent gefchrey, en bang, en droef misbaar ; 
Het vroolijk broilofslier, 't geen van de maagdefchaar , 
Doormengt met Inaar^efpeel, noch nauw is aangeheven, 
Wort van een droever toon weerom te rug gedreven. 
O Goön, verwoede Goön , nooit hadde ik het gelooft, 
Dat gy zoo veel ellendt zout ftorten op dit hooft. 
O onbarmhartige , ik zal myne klachten wenden 
Van u, en na beneên aan Prozerpyne zenden. 
Terwijl dar gy, voor my, verbercht wie hun ter doot 
Gebracht heeft, moet de hel, mijn trooft, in deze noot 
Verftrekken, en aan my hun moorders openbaren 5 

C f En 
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En zoo hun zielen noch langs Stigis oevers waren , 
Zal ik den veerman wel, hoe nors, door mijn gebedt , 
Bewegen, dat hy hun niet over 't water zet , 
Dat negenwerf loopt, met opwellende olie vlam men , 
Om 'r rijk der fchimmen heên.het bloet van zwarte ram 
men 

Js nw niet dienftig, wijl hun lichamen, noch laauw, 
En warm zijn, en de maan, die vol is, bleek, en flaauw , 
In 'r weiten deurbreekt, zal ik het geftarnt' begroeten : 

Hier ontbint zy haar ontvlochten hzir, en kwelt blootvoets. 
O Nacht, wiens diep geheim niet licht is op te wroeten , 
En gy driekoppige goddinne, Hekató , 
Die deze toeleg weet, en alt ijl myne beê 
BeeunftiRt hebt; en gy , 6 Aarde, die door kruiden , 
Altiit behulpfaam waart den konftenaars van tzuyden; 
Geberghtcn, boffen, windt en ft roomen, Nachtgoddin , 
Boseoodcn, poelen, met wiens hulp ik, dikmaals in 
Het naarftc van de nacht, de ftroomen heb gedreven 
Na haren oorfprongk, en de ftille zee verheven ; 
Ik drijf, door uwe macht.de wolken weg, en doe 
De nevels dalen, en de winden, die nooit moe 
Van blazen zijn, na wil, of koomen, of vertrekken ; 
Ik kan, door myne (tem, de {langen breken, rekken 
Aan tweên, en bos, en berg, doen lillen als een riet ; 
ïkopcnd'aarde.enhebdedoöninmijngebiet; 

En dwing, 6 maan , u zelfs , op 't klinkken van mijn ,cna- 

Voor my 'te fchuillen, en van 's hemels trans tc dalen ; 
Uw aangezicht verbleekt voor my , uw wagenraan , 
1 )ie moeten, met Auroor, verfchrikt te rugge gaan ; 
O grootc Godtheêo, die ik aanroep , door uw machten 
Was 't,dat mitn doode zoon den fterkenArgant Q ichtenj 
Door uwe bwlp verfloeg hy , aan den Sangarilroom , 
Den draak, die Meglbie$, met een vergulde toom , 
Al vHegeöt door de lucht, kon als een paart, befheren i 
Door u, omftak dees handt d'Arpcefe zwavelvieren , 
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Die, diep verburgen, in het aarrri jx ingewant , 
t'Aveo, in 't paleis, ontftaken zulk een brant , 
Dat Burfia het zal in eeuwigheit gedenkken ; 
Wiltmy, door kruiden, nu het leven weer herfchenkken 
Van mijne kinderen, en melt my, door haar kracht , 
Wie haar, in dezen hof, zoo wreet heeft omgebracht. 
Gy zulr, ik zie het, aan de ftarren die valt fteigeren , 
Mijn bede, mijn verzoek , ö Hekaté, nier weigeren , 
Ik maak dat gy uw glans op my ter neder zendt. 
Wel aan, mits my den weg naar Othrysis bekent , 
Spoey ik my derwaarts heen : ik moet, in alle hoekken, 
Mijn kinders leven of de doot hun 's moorders zoekken. 

Rey van Roomfche lofferen* 

% ZANG. 

Ogroote Gooden , wat is hier op aardt 
Beftendig ? wie hadt ooit gedacht , 
Dat deze trouw, die zoo veel onheil baart , 
In 't hart des Keizers, zou, zoo onverwacht , 
Verfcheurt zijn en verbrooken ? 
Terwyle d'üuters rooken , 
Van mirth' en roozen, die de min 

Behagen, en vrouw Juno ftreelen ; 
Terwij Imen Hymen lokt, van booven in 
De zaal, om 't bruilofsliet te fpelen 5 
Komt Atropos , 6 wrede ftraf , 
U;t d'onderaartfe kuillen , 
Daarduizent fchimmen huillen , 
En knipt Julies leven af. 

TEGENZANG. 

ARzire hadt haar 't heerlijk feeftgewaadt 
(Dat als een blaauw beftarnde lucht , 

Van 
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Van diamant', en pecrlen, en fieraat , 

Die, daar de Taag het natte ftrant ontvlucht > 

Gezocht zijn, was beweven ; 

Haar vlugge voeten dreven 
Langs d'aardc, als een orfterflyke Goddin ; 

Zoo zagmer Jan' en Pallas koomen 

Op Ida, toen de Moeder v*n de Min , 
Voord'allerfchoonfte wiert «^enoomenj ) 
Pas aangefchooren, ofcengodr , 

Heeft licht dees tronw verdrootcn , 

Haar daarom nccrgelchooten , 
Of wenlchende een veel beter lot. 

TOEZANG. 

GO.lt Hyblasgroote vader, Tupiter , 
Die nooit zijn zaadt aan fterflijk bloet 
Wil trouwen, maar in meenie hemeifter , 
Na hunne door, zoo braaf verwilflen doet j 
Heeft, onder d'offerhanden , 
Die voor zijn godtheit branden , 
D'aartswichelanr zijn weerwil klaar vertoont ; 

't Welk Pridter Balbus over zeide 
Aan Favorijn, (ja niet een woort verfchoont,) 

Dic't heel verkeert, verdraait, uit leiden. 
Oc h als godt Iupijns fterke handt , 
Den Koningen wil ftraffen , 
Den Rijken druk verfchaffen , 
Berooft hy hun heel van 't vciftant. 



VIER 



of de Bedrooge Stiefmoeder, ^ 
VIERDE BEDRYF. 

Aladyn. Collatinus. Pertinax. lulie, 

\Bet Tooneel vertoont hier eenTempelkoor^ daar in '/ midden een boog 
ve-heve Tombe flaat, rontom met fwart floers beh ingen , daar het 
licht der grtfl impen door heen fihint i de deur vin 't grafflaat 
van vooren open, daar men lulie in haar witte doot klederen op ziet 
leggenten Co/la. ij» voor 't graf neder. Aladijn en Pertinax hebben 
toortfen in hun handen. 

AU. ^ Til , ginder leit de Prins, die , om geen misver- 
^ trouwen 

Te geven aan den Vorft, ftaag,zonder op te hou- 
wen , 

Zijn tranen ftort op 't lijk, van die men acht voor doot. 
Hoor, hoe hy veinzen kan, om hem uit deze noot 
Te redden, hy begint het hooft om hoog te hetfVn. 
ColL Mijn zufter, moft u dan de wrede doot zoo treffen , 
Dat gy gefturven zijt in 't quixte van uw lent ? 
Door welk een hagelbuy is 't jeugdig blos gefchent 
Dat op uw kaken gloeide als purper of fcharlaken ? 
Neen, Venus zal een krans van d'eedle roosjens maken , 
Die zy, ter fluik, heeft van Iulies mont geplukt } 
Zie Cypris wort befchaamr, roosverwig, zk zy bukt 
Haar hooft neer in heur fchoot, nu ik haar dieveryen 
Roep voor de werelt uir, en zellef aan dar tyen. 
Roofziekke Venus, ga, gy hebt noch wel gedaan , 
Dat gy de leliën alleen hebt laten ftaan ; 
Doorvlocht gy die eens met Iulies rcozebladen , 
Dan zou godc Febus zelfs zijn zonnekroon verfmaden ; 
Nu fiert Üiane met dat zilverwit haar krans. 
"Wie daalt daar van om hoog,omringt met zoo veel glans 
En ftralen, dat daar door mijn oogen heel verblinden ? 
"Wie voert de blixem , door zoo veel verwarde winden , 
Na donkre graven, die de graf-lamp nitbiaaft ? hoor ! 

Daar 
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Daar Iuïftert zufters Item my wederom in foor'. ] 
Dat Deofante, op nieuw, met tavonjn zal trouwen. 

Dan bleke ichimmen die rontommy fnorrcn r Goon. 
Wat zie ÜC ? Tertimx omhelft CoUatij». 

*Is 't hier wel veillig vrienden ? 
C° u ' Doön , 

Noch levende, geen menfch, van binnen noch van buiten 
Kan ons beluiftren, 'k heb den tempel toe doen (luiten; 
Den Pridters aangcdient , dat r-avorun beval , 
Dat niemanr, dezen dag, den Pruis hier (leuren zal. 
C ƒ Nu zien ik dat de geS ons niet en heeft bedroogen , 
DeurluchtePertinax,nuikumetmi)neoogen 
Aanfchouvv 't geen zy ons fpelde in d allergrootltc noot. 
Aièr lelt bèrofmde Helt, uw bruit , by elk voor doot 
Geacht, om u alleen haar maagdom te bewaren. 
Diteaf ons Moeder in, die, van vee neme Icharen 
Omringt, quam dalen, uit den hemel, rner beneen. 
I of zy de groote Goón, die over zoo veel zeen , 
En landen, en geberght, en on-eftuime ; baren 
U wederom de (troom des 1 ybers deen blaren. 
Vervvinnaar van den Scyt (fchoon ik d omftandigheit 
Des veltilags niet en weet, zoo is my al voorzeit , 
Dat gy met lauwerier zout uit het noorden keeren) 
Ziit overwellekoom. 

* ' p r ins,aldcRoomfefpeeren, 
De kromme fabels van de Scy ten; het gcvvelt 
•TGeenToudt Egipte voerde m 't bloedig oorlog velt , 
Noch d'Olifant van Fez, Kartagoos paartkauiden , 
Daar Hanmbal mee dwong byna al s vverelts deelen , 
Door dezen arm geremt ; en hebben al re faam , 
Mün ziel zoo niet vei heught, als nu ik d Erfgenaam , 
Van 't machtig Roomle ÊBjk, ja daartboöm , zie in I !* 

En nocTop 't voorhooft d'oude oprechte trouw ge- 
fch reven , 
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En gunft en liefde , die hy tot zijn dienaar droeg , 
iEer deze handt het heir der woefte Scyt verfloeg. 
O goddelijke Prins .' hoe zal ik ooitjvergelden , 
Dat gy u zelf, om my, in dees gevaren ftelden ? 
Vergeef, vergeef het my, ach liefde drijft my voort ; 
Pat ik my tegens u niet quijtte als 't wel behoort. 
Laat ik, met u verlof, de tijdt zoo lang maar rekken , 
Dat ik, door mijn gebeên, lulie mag ontwekken. 
Almogende Jupijn, beheerfcher van de Goón , 

Bier knielt hy -voor 't graf daar lulie opleid 
IDie vader Hyblas hebt gewettigt voor uw zoon , 
I En als Alcides, in 't getal der halve Gooden , 
Geftelt hebt 5 hoort mijn ftem , mijn bidden j laat dees 
doode , 

'Dees levende, die door deflaap gedoot is, 't zaadt 
" Van uwen zaade, en door godt Febus wyzen raadt , 
Zoo't fchijnt, gefturven, om d'onkuisheit t'overleven , 
Ontwaken; wilt haar weêr den levende adem geven , 
Die d 'ysre flaap nu hout geflooten. wilt haar mont 
En oogen, daar zy 't hart der Gooden meê deurwont 
Ontlluiten. blixemgodt verhoor my. 

f* mm Uw gebeden, 

i Zijn van Iupijn verhoort, lulie roert haar leden , 
'iZy recht haar op. 
4 Princes. 

Mijn zufter, ach, hoe is 't ? 
I. Waar ben ik, groote Gocm ? 

By ons, door fchrandre lift 
Behouden, op het graf uvvs moeders, om te (chouwen 
Dien dag van giftren, toen de Vorft u dacht te trouwen , 
Aan baftertbloet, verleit door looze Adalles min. 
Hier is uw bruidegom. 

r « Geknielt, voor u Goddin , 

Bren^ ik het zelve hart, daar duizenden van flitfcn , 
Die d'onverzoenbre moort liet op dees boezem hitfen , 
Zijn te vergeefs gefpilt , zoo vonkvol als het zat , 

Toen 
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Toen ik. door 's Keizers laft, laatft op zijn fchepen trat 
En van mijn Engellin mijn affcheit hadt genoomen i 
Al wat my, op dien tocht, is federt voorgekoomen , 
En wat ik heb verricht dat is door u gedaan. 
Ik liet luliesbeelt, in mijne ftandertvaan , 
Ter zyden d'adelaar, gekroont met lauwren, maaien ; 
Als ik dan. in den ftrijdt, dacht om de flonkerftraalen , 
Die oy, zoo goddelijk, uit blakende oogen fchiet ; 
En als dit ftaal 't geengy alleen, Frinces, gebiet 
Uit's vyandts wapens floeg ftarlichtc bhxemvonkken , 
Dan dacht ik, dat uw beelt my toelchoot deze lonkken , 
Diemy eenleeuwemoet by zetten, in den noot. 
Geen da», geen uur, ja zelf, als ik de nare doot 
Dicht onder d'oogen zag, en duizenden bezweken , 
7ijtey,eecnoogenblik, uit mijn gedacht geweken. 
Hadt Atrops my gevelt, die na mijn leven dong , 
Ik was gefturven met Iulie op mijne tong. 
U Mijn waarde Bruidegom, is 't ^oglrikM^cG^ 
My, die gefturven fcheen, ontwaken uit den dooden ? 
En doen beleven, na veel ramp, die mijne jeucht 
Getroffen heeft, tot loon, weer dallergroorfte vreucht? 
Krtiitwyze Apollo, ach, hoe zal ik u bcdat.kken 
Dat 2 y, door moeder, my zont uw ge wyde drankken 
Die ons verloften van dat heilloos trouverbonr. 
Mijn trouwe Pertinax, ik heb, uit moeders mont , 
Uw zegepraal verftaan, en dat gy binnen Koome 
Zoudt wezen, eer ons noch meer ramp soa overkomen, 
Nu zijt oy, wel te recht, gekpomen op het punt , 
Terwijl de Haatgodin het hadt te wreet gemunt , 
Om my, voor eeuwig, van u byzijn te berooveo. 
Indien ik 't zelf niet zag , ik zou het naauw gelooven 
Dat gy «fe weêrgekeert van de S ar maatfe poodn 
Maar broeder.zeg my cens,hoer ging d .en morgenfton 
Toen ik na moeders gnf was met Arzir gereden. 
» 7on haaft als Favorijn was in (ie zapl getreden , 
C Ve^lfi* met zijn Raadt, Adalle cn aldepvj.cht^ 
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Daar zy heur kinderen meê preuts ten trouwe bracht , 
Omringt van Tempelliers en Priefters , die met kooren , 
Nu t effens, dan alleen, den trouwzang lieten hooren , 
En ik, aan d and re zy, ftont nevens vaders troon j 
Rees Favorinus op, en heeft het volk geboón , 
Dat yder zwygen zon, daar op toen aangeheven , 
Verhalend' wat hem tot dit hu wlijk hadt gedreven. 
Maar wijl hy voor het volk noch even y vrig fprak , 
Zoo quarn Arzir', verbaaft, ter trouwzaal in , en brak 
Den Vorft zijn reden af met droevig uit te Ichreyen , 
Dat Atropos uw ziel van 't lichaam hadt gefcheyen. 
Geen dolle donderlhgilaat nimmer, zoo verdooft , 
Den harder neêr in 't velt, als Favorinus hooft 
Geraakt wiert door die ftem. hy wift nier, in dit hooren, 
Of hy zijn oogen zou gelooven of zijn ooren 1 
Vermits hy waande dat gy zelfs waart in de zaal. 
Wy ftondenalle, door dit wonderlijk verhaal , 
Verfchrikr, ik hielt my zelfs als aan de ziel verflagen. 
Nu liet den een niet af, uw hofmaagt af te vragen , 
Of zy verzekert was van uwe doot ? dan weer 
Of 't niet een hartvangk was.' op 't laaft het liep zoo veer» 
Dat Favorijn beval ; my, nevens noch twee Heeren , 
Te fpoeden na het graf, die hem, in 't wederkeeren , 
Uw onverwachte doot bcveftigden, en dat , 
Ik, als een razent menfeh, by 't doode lichaam zat. 
Hoe het nu verderging zal Aladijn verhalen. 
ila. Terwijl de rougalm floeg door al de gu'de zaleg , 
En kamers van het hof, quam midden in den druk , 
Een boode, die den Vorft verkunt.'chapt het geluk , 
De zege die gy hebt in Scytien bevochten, 
Door deze nieuwe vreucht bezadigden de tochten 
Der droeve harten wat, rot dat gy zelve zijt 
Gekomen, en den Vorft verhaalden d'oorlogsftrijt. 
Waar op de Keizer, door de druk te zeer verflagen , 
Mijn laft, om Pertinax zijn rampfpoet voor te dragen , 
Die ik, door deze gunft, hier in den tempel bracht. 

D ml 
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J)e Statttvaflige Trinces, 
IhU Almachtige Iupijn, befcherm voorts uw geflacht. 
Behoet ons verder, voor de looze liftigheden , 
Die valfche Adalle noch in 't heilloos brem zal imeden. 
O Vorft, hoe wort de reên nu zoo van u verfchopt ! 
Wat hoor ik voor gerucht? 
■ A y Stil, ftil, daar wort geklopt. 

Wat of dit zeggen wil dus donkker, vroeg in 't dagen , 
Den Tempelwachter zoo uit zijne ruil te jagen? 
De z'.fter uure van de nachr is noch niet heen. 
't Geihrnt', naauw over 't peil der midnachtlijn gegleen , 
Hangt noch in keer ; de haan die zal noch ruften moeten, 
Want ik den dageraat hem noch niet hoor begroeten. 
Hout D maar liiï, ik Kal gezvvint, de galdery , 
Opklimmen, zien van't dak, of daar yerradery 
Ma* fchuillen, cn het u dan daadlijk koomen zeggen. 
Ik heb de neutels van de poort, de wachters leggen 
Diep in hun morgenflaap j en niemant kan t poortaal 
Ontlluiten, voor dat hy van my de fleutel haal . 
Hour u geruft, ik zal het alles naauw befpieden. 
lnU Terwijl wy 't een gevaar , vol vreeze, valt ontvlieden , 
Zoo worden wy weerom van 't andere aangerant. 
Hoe is het glr.de C eluk zco tegens ons gekant ! 
Mijn Hef, mijn Bruidegom, zoude ik u nu ontihppen , 
Nu gy my drukken kunt met armen en met lippen , 
Die valter kleven a*p. mijn monr, dan t gladde itaal , 

Hangt Aan de zeilfteen. ach I nu gy met zegepraal 

En lauwren t'huys komt, zout gy met cypreflen keeren < 
Ter Eer zal d:es oorlogsvuift aan al de Roomers leeren , 
Al waar \ den Keizer zelf, en die daar trachten na , 
Het pen op aarde nooit gehadt heeft wederga , 
Wat Per tin, ,x vermag, hy die Z'jn lijf en leven 
Zoo meenigmaal ten dienft heeft voor het Rijk gegeven, 
Zou 't die r.ier wagen voor zijn ziel, zijn hartebladt ? 
Die hy veel meerder als den gantlchen aartboom lchat. 
Neen, niemant zal my van lulie hier berooven. 
Al quam Gradivus zelf, in k gladde ftaal van booven^, 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

443 A 52 



tf de Bedrooge Stiefmoeder. %x 

Neêrdalen, met den helm van Mulciber gefmeet ; 
Noch zal ik hem weêrftaan. heb ik de felle Geet , 
Gelloon, en Taurifcyr, by Gerrus ftroom verflagen , 
Waar van mijn leden noch zoo vele tekens dragen , 
Zoo zal ik mijn Princes befchermen, regens al 
De ftormen die de nijt ooit op ons hitfen zal. 
Princes houdt moet, dees handt zal u alleen befchutten. 
I Coll. Glansryke Febus, wi't het wreede nootlot ftutten , 
Indien 't ons dreigt met ramp. wy zijn, door uwen raadt. 
Dus ver geworftelt door deftrikken, die den Staat, 
Den Keizer, en zijn bloer, geleit zijn, om de ftyllen 
Te rukken uit zijn troon, en bondelen, en byllen, 
En adelaar, en kroon, t'faam over te doen gaan , 
Op heilloos baftertbloet 't geen Room' tracht te verraan. 
Men zoekt met hoonigmelk te k oefteren ons leven , 
Om vafch met fiangefpog het lichaam te vergeven. 
O averechtfegunft, wat fchenkt gy gal voor zoet ! 
Hoe wort den bazelisk nu uit een ey gebroet ! 
Zie ik Tarquinius, of is mijn oog bedroogen ? 

Tarquinius. Pertinxx, lulie, Coliatinus. Aladyn» 

Tarq. T) Rins Pertinax, Inpijn behoede u, uit den höogen. 
Per. L Tarquinius mijn vrient,hoe ziet gy zoo verbaaft? 
lui Trouwhartige Tarquijn, watjaagtu? 
Tarq. Vrees en haaft. 

Om droeve kuntfehap u, by tijts, van ramp te geven , 

Terwijl u naafte bloet loopt groot gevaar aan 'c leven» 
CoU. Ons naafte bloet, Tarquijn, wie zijn het ? 
Tarq. Marcellijn , 

En Konftantinus. 
lui, Goón, wat ramp of dit mag zijn ? 

Wat ftaat ons nu te doen ?• 
AU, Prins, zijt gy niet bedroogen ? 

Is een verkeert gerucht u niet in 't oor gevloogen è 
Per, Mijn broeders, Marcellijn en Konftanrijn , zijn die 

In lijfsgevaar, in noot ? wat voor deurtrapte fpié 

D 2 Heef: 
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Heeft haar beticht, beklat ? wat hebben zy bedreven? 
Wat 's hun befchulding ? en wie ftaat 'er na hun leven ? 
Ik fta verzet, en kan de zaak niet vatten ; want 
Ik nooit gehoort heb dat zy 't waarde vaderlant 
Of hunnen Vorft , mijn Oom , ooit ontrouw' broudei 
Gooden , 

Wat map het wezen dat men Prinfen tracht te dooden ! 
Tarq. Na dat het Hof zig hadt begeven tot de ruft , 
En toorts, en fakkellicht, en lamp was uitgebluft , 
En yder hoveling in diepen llaap gevallen , 
Ontwaakten my de ftem en't kannen van Adalle ; 
Want ik, op mijne beurte, in 's Keizers flaapzaal fliep : 
Zy boniden op de deur van 't wachrportaal, en riep : 
Doet op, doet Op, wilt voort het fakkellicht onrfteken, 
Want ik, om groot belang, moet Favorinus (preken. 
Ik fprong op dit gerucht ten bedde uit, en begaf 
My na des Keizers koets, die, door de flaap in 't graf 
Des doots, begraven fcheen, en heb hem aangeftooten , 
Tot dat hy pynelijk zijn oogen heeft ontflooten j 
My vragende, verbaalt, wat dat er gaande was ; 
En hoorende heur ftem, geboodt ftrax, dat men ras , 
De zaaldeur op zou doen; waar op zy in quam treden » 
In 't witte nachrgewaat, van booven, tot beneden 
Met bloet beklat, en kreet, zoo jammerlijk en naar , 
Dat zelfs het hartfte hart, op zulk een droef misbaar , 
Bewegen zou, en zich vermurwen op dat karmen. 
Zy greep den ouden Vorft in bey haar bloedige armen , 
En riep, om wraak en recht; verhalend' hoe heur zaat , 
Te wreet in 's Keizers tuin , van Marcellijn, vol haat , 
En Konftantinus, was vermoorr, gebracht om 't leven. 
Dat hun de moordenaars voort hadden weg begeven , 
Zoo als zy, op 't gefchreeujy, met toortslicht in de vuift, 
Quam dalen in denhof, daar zy, van bloet begruift , 
Haar zoon en dochter vondtjdie.ftervende. noch melden, 
Wat moorders hun zoo wreer,by nacht.ter aarde velden. 
Dit droevige verhaal ontftak in d'oode Vorft , 

Zoo 



Dait 
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of de Bedrooge Stiefmoeder. f9 

Zoo toorenigen vuur, dat ik hem nauwlijx dorft 
Aanfchouwen, zijn gezicht dat blixemde van hette. 
Trauwanten, riep hy, doet terftont, alom, bezetten 
De poorten van ne ttadt en die van 't hof, men fluit 
De wegen over al, op dat 'er niemant uit , 
Of in kan ; men bezoek de huizen door heel Roome , 
Op dat de moorders het niet door de vlucht ontkomen. 
Zoo fprekende, is hy voort ten bedde uit opgeftaan ; 
Schoot, bevende van fchrik, de purpre nachtrok aan , 
En leunende op Adalle, is in zijn ftoel gezeten , 
Beyelena" my terftont, met gramfchap , ongemeten , 
Zijn heimelyken Raadt, in ftilt', voor zonnefchijn , 
By een te roepen, en zelfs Raatsheer Aladijn , 
Hier in den Tempel, zijn begeerten aan te zeggen. 
Gy dient nu met elkaar, op 't fpoedigft', t'overleggcn 
Wat u te doen ftaat, eer Adalle krijgt de lucht , 
Dat de Princes, door lift, den trouwdag heeft ontvlucht* 
Adalle is loos en valfch, ik zou haar hoogheit raaden , 
Dar zy met Pertinax ontwyke d'ongenade 
Des Keizers, na het heir, dat hem in alles zal 
Gehoorzaam zijn 5 om zoo haar wraakzucht zoekt den 
val 

Der Printen , zoo zy in heur handen mochten koomen , 
Te vordren, met gewelt, den Keizer binnen Roome 
Te dwingen, dat hy hun weerom in vryheit ftel ; 
De tijdt verloopt, ik vrees den Raadt, op zijn bevel, 
Zal al vergadert zijn. laat Kollatijn hier bly ven » 
Dan zal trien niet zoo naauw achtfhan op uw bedry ven* 
Beraatukort/tistijt. 
er. lulie, waarde bruit , 

Volg uwen Bruidegom en 's Princen raatbefluir. 
Ik zal, met dezen arm, u en mijn broeders redden , 
Hebt gy uw kuifche leen, om my, van 't bruilofsbedde 
Gehouden, en ontzeit aan den Bithiniaan 
Llw liefde, ik zal de macht van Roome wederfhan , 
En dwingen, die u dwingt zoo jammerlijk te febreyen. 

D 3 A\*% 
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«4. De Stantvaftige. Trinces, 

AU, Doorluchte Prinfcn, 'c is hoog tijt van hier te fcheyen. 

Ik zal, in 's Keizers Raadt, zoo voor de broeders zijn, 

Dat ik niet zal ontzien de haat van Favorijn. 

Eerft moet met), wat men hun te lalt leit, zeker weten. 
Coll. Terwijl 't zoo is, wsar toe de tijt onnut verlieten } 
' Begeef u na het heir, op dat de vlugge tijt , 

Door ongelegentheit, uw vlucht niet af enfnijt. 

Ik zal, wat hier gebeurt, u heimeli)k doen weten. 
lid. Mijn waarde broeder, wilt u zeifs doch niet vergeten j 

Tas op de ftrikken die Adalles lift ons fpant. 

O eenige erfgenaam van 't Roomfe vaderlandt ! 

Denkt op u leven, godt lupijn wil u bewaren. 
Ter. Dooriuchte Prins, vaar wel, de hemel wilufparen. 

Bet Tconeel vertoont hier een zvtl van '/ Hof, daar den Keizer vm 
zijne Kaden omringt, ten trom zit, 

Adalte int rouwgewiat. Favorimu. Artabas. Aladijn. Vizo. 
Poflhumus. Rey van Rade» en Lijfwachten. 

AM. ry Oo ooit d'ellendigfte.van moeder voortgebracht» 
^Zoo de wanhoopenfte van 't menfchelijk geflacht» 
Zoo een bedroefde ziel uw hart ooit heeft bewoogen ; 
Zoo een rampzalige ooit uw trof met mededoogen ; 
Zoo d 'ongeluk kig'fte ter werelt, voor uw troon , 
Ooit quam, en tot u fprak , ó zoon van Iupijns zoon ! 
Zoo ziet gy die nu voor uw Majcfteit verfchynen. 
Ik zag rechtvaardige, in een oogenblik, verdwynen , 
Mijn hoop, geluk èn trooit, mijn vleefch,mijn bloet,ach, 
ach! 

Het fteunlel en de vrucht van dezen ouden dag. 
Bier wordt een fcherm «eopent , daar in een kamer met rouw behin- 
gen y in twsedoot kiften , de dcode lichamen van Lutid.imoren 
Lermeiie , met bloedige wanden , vertoont -warden. 
Ziet, ziet, oprechte Voift, of loogens my bedroogen . 
Mijn kinders bey vermooit, mishandelt voor uw oogen, 
lin in uw eigen Hof, terwijl voor 'r ledikant , 



of de Bedrooge Stiefmoeder. y y 

De bruiloftsfakkel van godt Hymen licht en brant. 
Mijn kinderen, mijn bloet , moet ik u dus aanfchouwen ? 
En zal uw moeder u dan nietgezelfchap houwen ? 
Kont gy my hier op aardt dus laten zoo alleen ? 
En mocht het my (eer gy zoo droef gingkt ftryken heen) 
U voor het laaft, noch eens te fpreken, niet gebeuren ? 
Ach, kinders, laatfte ftof van mijn ellendig treuren , 
Ik hadt een ander lot van uwe jeucht verwacht ! 
O haatlyke ouderdom, waarom liet gy die nacht , 
Die moortnacht, van mijn zaat, my droevige overleven ? 
Of wilt gy my noch meer de wanhoop overgaven ? 
O Azaraak, wat godt, wat menfeh, hadt ooit gelooft , 
Toen Pontus goude kroon gerukt wiert van uw hooft , 
Dat gy, na dit verlies, noch zoudt gelukkig heten ? 
Gy zijt het evenwel : een die nooit heeft geweten, 
D'ellenden die zijn huys noch zullen treffen 5 kan 
Geen hartfeer dragen in zijn boezem, zultgy dan , 
O zaat van Gooden zaat ! ten donkren grave varen, 
En zal ik, zonder wraak, mijn korte levensjaren 
Afleggen ? dat geheng de groote Iupijn niet. 
Wreek, wreek dan, groote Vorft , mijn lyden, mijn ver- 
driet. 

En doe de moorders , die ik heb in mijne handen , 
Al is 't uw naafb bloet, (in 't ftraifen is geen fchanden) 
Weer boeten deze fnoode en fchelmle daat, met pijn j 
Gy kent de moordenaars, uw neven, Marcellijn , 
En Konftantinus, die, door helfche drift gedreven , 
Mijn kinders, in uw hof, zoo droevig deden fneven , 
En, door mijn wakkerheit, gevat zijn in hun vlucht, 
AU* De Princen, Keizerin ? een los en valfch gerucht , 
Heeft licht uw oordeel, door een valfche waan, bedroo- 
gen. 

Miffchien heeft ook de nacht, met dikke nevels, d'oogen 
Van die gy uitzont om hun t'achterhalen, heel 
Verblint, ik acht niet dat die Heeren eenig deel , 
Aan zulken lafterftuk. ooit hadden 5 en door 't giffen , 

D 4 Zoo 
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c 6 De Stanivaflige Trinces , 

Zoo zag men menighmaal wel d'allcrwijfte miflen. 
Befchuldigdan niet licht de Princen van het bloet, 
lav. Wy weren beter, dat de fchuldige dan boer. 
Gy hoeft dat lafterftuk voor my niet te verfchoonen ; 
Zelfs d'eenigfte erfgenaam van al mijn rijk en kroonen , 
Zou, zoo hy fchuldig was, aan dees vervloekte moort , 
Mijn ftraffe niet ontvliên. Trauwanten,dat men voort 
De moorders voor my brengt, ik zelfs wil uit hun hoo- 
ren , 

Waarom zy,zoo vervloekt,de ruft van't Rijk verftooren, 
En wat hun aandreef tot die god tvergetedaat ? 
Arf, Is'tmooglijk dat den menich \ervalt tot zulk een 
quaat ? 

Toflh. Dit Kffn de vruchten nu, die, onder d'ofrerhanden , 
(Toen Balbus voor lupijn gewyde vieren branden,) 
Klaar zijn gezien, en ons te duid luk voorgefgelt. 
Almachtige lupijn, behoedt ons, en herftelt 
Het waggelent geluk, fortuin is rcets aan 't keren. 

Tiz. En evenwel men moet , door ftraf, den boozen leren ; 
Dat 's Keizers tucht, noch bloet, noch Vorft, noch Prins 
ontziet. . 

Zoo volcht men Brutus, die zijn eigen zoonen liet 
Ombrengen, om dat zy de Roomfè wetten fchonden. 
Het recht kent bloet, nochvrientj de ftraf beloont de 
zonden. 

Tavorirïfts. MarcellinHs. Confl.tntinm. Ad.iüe. Pizo. Artctbau Ala» 
di\n. Vofthumut. Hey vm R.iden , en Lijfwach- 
ten des Keizers* 

Tav, r ~J Yt gy den genen die mijn aangenoomen zaadt , 
" Zelfs in mijn eigen Hof, ó gruwelijke daat ! 
In't midden van de vreucht, met ftroppen, zwaarden, 
koorden , 

Dart, door een helfche drifr,zoo gruwelijk vermoorden? 
Verwoede Tygers, leeft u Favorijn te lang > 
Of tracht gy rqede, door zijn kinders ondergang , 

Het 



'ixr. 



üf de Eedrooge Stiefmoeder» 57 

Het weinig leven, dat hem overfchiet, te korten? 
Hebt gy lulie ook niet in 't duiftre graf doen ftorten , 
Dat nu maar overfchiet den vader, en den zoon ? 
Die als zy zijn van kant voor u de Roomfe troon 
Dan ledig laten ftaan. zijn dit uw doelgedachten ? 
En heeft dit gryze hooft dit van zijn bloet te wachten ? 
Schantvlekken van mijn kroon,gy zijt niet voortgebracht 
•.Van zufter luliaane, uit Hy bias god rgelhcht 
iGefprooten ; neen, gy zijt van tygeren en leeuwen , 
IDie razende, in het wout, van dollen honger fchreeuwen, 
(Gevoet en opg?queekt, en uit de baren van 
De doove zee, of 't ys van Kaukazus, dat an 
De rotfen eeuwig hangr, gefprooten en gebooren. 
Zoekt gy uw eigen bioet zoo in zijn bloet te fmooren ? 
Verraders, nu zuk gy mijn ftraffe niet ontgaan . 
Al zou ditgintfche Rijk het onderft'booven liaan , 
En als 't verwoefte hof van 't oude Trooye fmooken. 
ar. Verwijfde Vorit, uw bloet heeft zich te recht gewro- 
ken. 

Wy zijn die genen die, door eedle wraak, gehoont , 
De maagdefchender (Ichoon 'r mislukten) onbeloont , 
Niet wilde laten, ons ten fpijt, in 't Hof braveeren ; 
Ia Lucidamor zocht mijn zufter fchelms t'onteeren 5 
En hadt zijn dartle luft geboet, en geil voldaan , 
Zoo d'eJle Ardinour haar niet hadt bygeftaan. 
Die godtvergete fc helm hadt, door zijn vleyeryen , 
Haar weten van het hof by Faunus hol te leyen , 
Daar hy die kuifche wierp verwoet ter aarde neer ; 
Zy baat, zy riep, zy kreet, zy boodt hem tegenweer , 
Maar alles te vergeefs, hy greep haar by de vlechten , 
Die den verwaten fchelm vaft aan de takken hechten 
Van 't dichte kreupelbos ; de blakende Karkant , 
Die om haar boezem blonk , wiert , door zijn fchelmfe 
handt , 

Van 't borftfieraat gerukt , en al 't gewaat gefchonden ; 
Toen heeft dien booswicht bey heur handen vaft gebon- 
den , D f En 
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De Stantvaflige Trinces, ^B. •• *Jf' 

En zou, zoo Ardinout hem niet hadt wederftean , ft? 
Zijn met Klelies eer in weerwil deurgegaan. 
Dit fchelmft uk, deze hoon, heeft nu dees arm gewroo- p 

ken. ! ' 
Uw hof hóeft om mijn doot te branden noch te fmoken. ». 
Ik ben fortuin getrooft.fterf liever ook, eerdat ^ , 
Ik broeder fpreek, en my noch niet gewrooken hadt* 
Argwanende , waant gy aat ik, door valfche lagen , 
De kroon van KoUati^ zoek na uw doot te d ragen ? 
Dat ik mijn bloer, mijn tócht, Iulie heb vermoort? 
Neen, trouwelooze Vorft, zy dreef my zellef voort, 
Dat ik dat lafrerftuk zou op dien (chender wreken. 
Ccnfl. Iulie heeft mijn hart een hart in 't lijf geileken , 
Verblinde dwingelandt, om datg'er tegensd eedt , 
Die vader Hyblas aan z:jn vader lupijn deet , 
Doorvrouwcmmverleit, zocht, tekens dank , te trou- 
wen. 

Zy wift wel dat Adall*, de heilloofte aller vrouwen , 
Haar beide kinderen in bloerlchan lt hadt geteelt. 
Dat zy met 's Keizers hart gcfijk de kinders fpcelt. 
En doet, al wat zv wil, en blinthokt hem door (treken. 
Zy heeft my aano'ehitft, dat ik die hoon zou wreken 
Op 't baftertblcet I.ermel,die, door haar fnooden raadt 
Heur broeder heeft geport tot die vervloekte daat ; 
Uil fpijt dat Fgele mijn zufters fchoonheit ftelden , h 
Ver boven haare, in't wout, by Sulmoos groene velden. .,, 
Wy zijn de geen dan niét die na uw (center itaan , 
Verblinde gryzert, die u niet wilt laten raan 
Van god t, noch menlch, en zelfs veracht de wonderhc- , 

den , ik 
Daar door u Tnpiter zoekt krachtig t overreden. 
Verwan Vorft, hoe zijn uw zinnen zoo op hol , i 
Dat ey de tovei kuurt , van een vervloekte kol , \ 
Geeft meer gehoor dan godt,die zelf 0 komt vermaanen, , 
Tot welftant van uw bloet cn heil der onderdaanen ? 
Wy zijn de geen niet die dit Rijk verltooren ; neen. 



of de "Bedrooge Stiefmoedef. $y. 

iy zijt, gy zijt dien man, vrouwzieke, gy alleen , 
|oor 't laftren van de Goón en hun geboön tefchenlen , 
rouwt gy u zelfs, en 't Kijk, veel rampen enellenUen. 
|ti dat een heilloos wijf een hoere te geval. 

Almogende In pijn, hoe hout mijn wraak noch ftal ? 
'oorrflux uit iiiijn gezicht,men werp haar voorde leeu- 
wen, (wen 
|: zal dees helfche daadt , dees moort, de volgende ecu- 
en fpiegel ftr. fïen. nu, mijn waarde gemalin , 
*roog uwe tranen af ; ik za! dees lyken in 
ie marmre grafkapel van Hyblas , daar maar Gooden 
lun kindren (want het is den fterfl'jken verbooden) 
[egraven leggen, ook begraven doen. mijn Raadt , 
olg my na et leeuwenhol, ik wil de bron van 't quaadt, 
n wie meer fchuldig zijn , voor hunne doot ontdekken. 
^al,door de grootftepijn,'t verburgen uit hun trekken, 
haaftig, eer mijn lalt, hun doot, wert uitgevoert. 

jirtaxes* AdctUe» 

Ogroote Keizerin , hoe is mijn hart ontroert ! 
Wat heeft een droeve maar mijn ziel ter neërge- 
ilagen ! 

'Doorluchtige Vorftin, wat komt u in de dagen 
/an uwen ouderdom al droefheit over ! ach , 
■k dacht alleen te zijn, in mijnen gryzen dag , 
) 'elkndigfte , die ooit van moeder was gebooren. 
\ T u zien ik hoe Fortuin (die u eerft hndt verkooren 
Tot voorfpoer en geluk , en d opperfte eer gebracht) 
ü nu ter neder ftoot, en uitroeit uw geflacht. 
Adalle, Keizerin der machtige Romeinen , 
>Vlen zoekt, door loos bedrog, u machten te verkleinen» 
De nijdt, die nu uw ftam van takken heeft berooft , 
-leeft aan de woede wraak de worrel ook belooft. 
Zoo wort de Cederboom, zoo hoog in aan te fchouwen, 
llengskens, tot de ftam en wortel uitgehouwen ; 
oo wort, door diepe flaap, den menfeh berooft van 
kracht , Wan- 



F 
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<fo Ve Stantvaflige Trinces , 

Wanneer hem heilloos fap, bedekr, is toegebracht. 
Uw vyanden zijn veel, licht meerder als uw hairen , 
Die, tot uw ondergangk, bedekt rontom u waren. 
Hun macht is groot, den Vorft hoogöudr,en gy ontbloot 
Van hulp, die tegens hun u van de felle doot , 
Daar zy u, uur op uur mee dreigen, mocht bevryên. 
M*U Hoe kan ik , machtig Vorft , mijn dwingent nootlot 
myen > 

lk ben alleen niet heel verlaten van dc Goón , 
Maar zelfs van yder een. mijn fcenter en mijn kroon 
Bezit een ander, door gewelt, en ik verdreven 
Ren weder, door fortuin , wel hoog ten troon verheven, 
Maar ach ! wat is het ? rot nnjn val en ongeluk. 
Want nu mijn kitulcrs, door het grootfte iche!lemftuk , 
Ccfncuvelt zijn, kan ik we! gillen, dat zy doelen , 
Alleen, otn ook aan my hun wrede luit re koelen. 
Wat zal den Keizer doen zoo oudt en afgeflooft ? 
Wie ftut hun ? Pertinax, dat machtig I.egerhooft ? 
Zal met zijn oorlogsmacht den ouden Vorft be dwingen, 
Wat rampen zullen my dan noch voor 't voorhooft iprin- 
gen I 

Beroemde Artaxes, ach ! ik ben van hulp en trooft 
Verlaten ; dat gy nu Adalles zyde kooit , 
Ons droef heit is gemeen, om haar in noot te raden. 
Art. Vorftin, mijn ziel beproeft ook 's hemels ongenade. 
Mijn lot is al zoo zwaar als 't uwe. ik opperheer 
Van zoo veel Rykcn in her noordr, van daar de beer 
Uit d'yszce rijft, daar 't rondt van b'ebees hoornen watten, 
Tot aan het Meir, dat op Byzanten breekt haar plailen , 
Sirckt mijn gebiedt, dat ichier half Azien omvat i 
Ben nu een arme flaaf, die van mijn vyandt, prat 

. En trors ben omgtvoerc wat zoude ik niet al lyen , 
Om my van ilavcrny, u van de doot te vryen .' 
Ik zweer u by godt Mars, en d'opperfte lupijn , 
Dat ik in alles zal uw trooft en bulper zijn. 

Ad,iL Artaxes, machtig Vorft, mijn deelgenoot in \ lyên , 

Wilt 



of de Bedrooge Stiefmoeder. 



<5r 



[Wilt als een dapper Hek weêr voor uw vry heit ftryên. 
■Maar eer men iets begint moet Collatijn van kandt. 
Ir. Tot weerwraak van uw zaat zal ik, met deze handt , 
üelf in zijn vaders Hof, de Prins den dootfteek geven. 
Ik acht mijn leven niet, indien ik 't voor uw leven 
[ach offren, nooit zal doot my aangenamer zijn ; 
[indien ik zellef aan den oorfprongk van den Rijn , 

Ht Thomor trekken moft , om u geboón tontfangen , 
jlk zoude, ó Keizerin, met vrolyke gezangen , 
jtVerflyten t'aaklijk landt, dat ons zoo ver van een 
Verlcheidenj tot ik voor uw Majefteit verfcheen. 
Ik geef u hart en handt, en lijf en ziel en leven. 
w. Door uw grootmoedig hart wort mijne ziel gedre- 
ven, 

(Om tot ons beider heil, iet wichtigs t'onderftaan. 
Gy weet dat ik den Vorft kan aan mijn handt doen gaan , 
ïEn alles, wat ik wil, in 't Roomfè Rijk befchikken ; 
jWy moeten Pertinax, door liftigheit, verftrikkenj 
jDien vyandt is te fterk, te grooten weerparty ; 
hWanneer zijn broeders nu geftorven zijn, en hy 
IHun doot te weten komt, zal hy, door looze Itreken 
»Van 't leger, hunne doot op ons wraakgierig wreken. 
!Dus zal ik aan den Vorft verkondigen 't gevaar , 
ÏEn hem door vleyery bewegen, dat hy maar 
; Aan my zijn laften geeft, om alles toe te ftellen , 
.Zoo Pertinax zijn fpeer mocht op de muuren vellen; 
IDees laft zal ik u dan behandigen, dat gy , 
IDe Rcomfe wapenmacht, en al de burger ry , 
ïUit 's Keizers naam vergiart, om Pertinax te dwingen , 
Indien hy met zijn Heir de wallen mocht befpringen. 
Wanneer gy alles nu zorgvuldig hebt befchikc , 
Zal ik den ouden Vorft, eer dat men ons verltrikt , 
'sNachts,in zijn diepen ilaap,dcn diepen dootfteek geven. 
Neemt gy ter zeiver tijt ook Kollatijn df.n 't leven» 
Dan zal ik ügebién, uit 's Keizers naam, datgy , 
Ter poorten daadlijk uit, met al de Ruicery 

En 
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De Switvaftige Trinces , 



En 't voetvolk, Perrinax in 't leger zult befpringen , 
Om hem tor reden en gehoorzaamheir te dwingen. 
En winnen wy die flag, zoo is de Roomfe troon , 
Het erfrijk van Auguft, Artaxes tot een loon. 



D^ofanre, die door Febns raadt, 



ToenFavorijn neut docht re trouwen , 
(Door min verleir)aan : eüloos baftcrtzaat $ 
Behoet beur veracr voor net qinadr , 

Het geen Adaile beur mocht brouwen j 
I Alt Pcrtinax, die braven hele , 
Die Moor en Ncyt heeft neêr^evelt , 

Ziin Bruit lulie in vrede houwen. 
Hy heeft, door zijn gebedt , 
Haar verdre flaap belet , 

iupijn heeft haar weer doen ontwaken. 
O hoe verwondert zag zy om , 
Toen zy haar trouwe Bruidegom , 

tyeér voor haar zag van liefde blaken ! 

TEGENZANG. 

DE flrijdbre Marcdlijn en Kor.ftantijn , 
Die hebben zufters leet gewrooken , 
Lermelle en haren bi eer dturdooken , 
ln '$ Keizers tbuin , by du.ftie maanelchijn. 
Maar ach Adall', vol heltch fenijn , 

t Zy dat die nachtkol 't .heeft gerooken , 
Door haare konften, of gehoort , 
Het naar gefchreeuw, van help en moort , 
Eer vaak beur beillooze oogen looken ; 
Qpajn af met fakkellicht , 
I )aat zy voor beur gezicht , 



Rey vm Roomfche loffertn* 



ZANG. 




of de Bedrooge Stiefmoeder. G$ 

Haar bloet zieltoogende vondt leggen 5 
\H\er op een helfche geeft bezwoer , 
| Of Pluto zellef, of zijn Moér , 

Om haar de moordenaars te zeggen. 

TOEZANG» 

HElaas ! die trouwe broeders zijn gevat , 
(Wie heeft geen duivels kunft bedroogen ?) 
Terwijl den Veltheer, door 't vertoogen 
Van dit gevaar, is na zijn heirgefpat , 
Met zijn Princes, zijn Bruit, zijn fchat , 

(Want nooit zal by hun doot gedoogen.) 
Om hun, door heimelijk verftant , 
Of door gewelt uit 's Vorften handt , 
Te rukken, is 't in zijn vermoogetr. 
De Keizer heeft zijn Raadt 
Vergadert, om dit quaadt 

Te ftraflfen, ach ! zy zijn ter ftraffe 
1 Gedoemt, voor 's leeuwen wreede muil j 
Wat zal hun doot een droef gehuil , 
£n jammer noch in't Rijk verfchafFen .' 

VYFDE BEDRYF. 



Tertinctx* lulie. Rey van Roornfe Hoplieden en Soldaten* 



.'et Tooneel vertoont een Vtltleger met allcrley legertenten , oorlogs* 
tui* en ; 7 andtarden. 

«r/. ' I ' ' rvvijl mijn Bode niet weerom te rugge keert, 
I Vrees ik , vermits Ad al zoo hart de wraak bc- 
geert 

Van hare kindren, en wy van de Prins niet hooren , 
Dat mijne broeders zijn door hare lift verlooren. 
Dit ichrikkli jk nachtgerucht , door 't hele Heir gehoort , 
Verzekert my, Princes, temeer van hunne moort» 

Hier- 
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4£ J)e Stantvaftige Frinces , 

Hierom heb ik het Heir, eer Febus goude wagen 
Noch aan den hemel blonk , in 't harnas op doen dagen ; 
En trek hVgordens wijs nu op de verten aan. 
Vergeef uw bruidegom dit ovetftout bdtaan , 
Gy weet het ftrekt ten dientt van u en van ons allen. 
Terwijl ik, tot ons heil, beftorm de Roomfe wallen , 
Zoo blijft in myne tent in zekerheir, en wacht , 
Tot dat ik d oude Vorft tot reden heb gebracht. 
ld. Jupijn behoê het zaadt van Hyblas, dat geen woeden 
Den Vorft zoo zeer vervoert , dat hy, die uit zun bloede 
Gefprooten zijn, ter bec van een onkuifche vrouw , 
In 't aanzien van de ftadt, zoo wrecr verdelgen zou. 
Keen 't is onmooglijk, dat hy zich zoo zou verg ry pen , 
En 't wrede ilagzwaart op zijn zufters zooncn fly pen , 
Helaas ! 

linku** Pertintx. Tctrqumitu en Klelie in boere klederen vermomt, 
luik. Key van Roomfe Hoplieden en Soldaten. 

Link, "p\ It volk verzoekt den Roomfen Lcgerhcer 
LJ Te fpreken. 

Pert. Goön wat a dit ! zijt gy het Prins ? o eer 

Van uw doorluchtig huis. zijt welkoom waarde zulter j 
Hoe zijt gy dus vermomt I nu word ik ongerufter 
Nu ik u beide dus in onbekent gewaadt 
Zie koomen uit de Stadr. hoe vaart de Prins ? hoe [raat 
Het met mijn broeders al ? laat ons hun nootlot hooren* 

Tarq. Zy zijn met Keizer, Prins, en alles licht, verlooren. 
Helaas het is gedaan! uw broeders, in den kuil 
Der leeuwen, zijn verfcheui t met fciïrikkelijk gebuifc 
Adalle heeft den Voift, Artax den Prins deurftooten , 
Te nacht toen diepe fl.iap hun oogen hadt gcllooten ; 
Zy op het ledikant, hy in Minervaas kerk. 
Die helfche Toverhoer, om dat dit heiüoos werk 
De wacht en burgery niet koomen zou ter ooren , 
Hadt al de wapenmacht des Keizers, van te vooren , 
ln 't harnaft opgepreit, cn uit zi;n naam geftelt 



of de Bedrooge Stiefmoeder. 6 1 

Artaxes tot een hooft, om u, in 't open velt , 
Te dwingen, zooge u niet door reden liet gezeggen , 
De wapens, door gewelt van wapens , neêt te leggen , 
Terwijl des Keizers doot noch ftil verhooien is. 
Ik, die dit wiert gewaar, ben in de duifternis , 
Des nachts, uit d'a vonttuin, de hoftrap opgeftegen , 
Ter flaapzaal daar Klelie in zielzorg was gelegen , 
Op't donzig pluimebedr, metd'oogen on vermoeit 
Van vaak, die door de zorg niet waren toege vloeit. 
Klelie, riepik,op, wy zijn al tTaam verlooren , 
Zoo iemandt my nu komt voor uw vertrek te hooren j 
Ontfluit uw kamerdeur , 't is overvlugtens tijt. 
Waar op zy riep, verbaaft, Tarquinius zijt gy 't ? 
Wat jaagt u dus by nacht f en beeft de deur ontilooren ; 
Terwijlz'ernacbtgewaat, ontftelt , heeft aangefchooten , 
Verhaalde ik haar, in 't korr, het dreigende gevaar , 
En wat 'er was gefebietj dat nu dc ratnpfpoet haar 
Het meefte treffen zou ; dus zijn wy na beneden , 
Door gunft der donkre nacht,den hofcuin doorgetreden, 
Die van den Tyber wort bewatert aan de k^nt 
Die tegen 't zuiden leir. hier vonde ik aan de want 
Der marmre gallery, een fchuitje valt gebonden ; 
Daar doorwy, uit den noot, in weinig tijt ons vonden 
Aan d'andrc zyde van den Tyber, en dees klecn 
Aanfchooten, om inftilt'door'tRoomle heir terrecn. 
Zoo zijn wy het gevaar, Adalles wraak onrkoomen. 
lid. Almachtige lupijn, hebt gy de Prins van Roomen , 
Den Keizer en zijn zoon, doen fterven door de handt 
Der helfche toverkol ? helpt my nu mee van kant 5 
Laat my alleen nu niet hun rampfpoet overleven. 
O broeder, broeder, die, uit ware min gedreven , 
Hebt alles, wat gy kont, om zufter uitgeftaan. 
Doorluchre jongelingk, ik roep, ik roep u aan , 
't Zy gy by moeder, in 't getal der hemelfcharen , 
Ter zeften hemelkreits, zijt by de Goön gevaren r 
Zoo hoor my. 

E Kfe« 
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66 De Stamvafige Trfnces , 

Kle. Eed le maacht, bedwing uw groots gemoct , 

Het voegr geen (pruiten, die uit het onüet flijk bloet 
Der Goodcn zijn geteelt, zoo jammerlijk te klagen ; 
Mijn broeders zijn ook, door het zelve lot, verflagen. 
Gy houdt uw bruidegom noch over, in dees noot ; 
Men wreeje door traanen, noch door klachten , niemants 
doot ; 

Maar door 't gevreasde ftaal. 
Ter. Dat gal uw wreker wezen» 

Doorluchrige Princes, geen kunfien, geen belezen , 
Van heillooze eeden, die Adal de hel doet, zal 
Haar hooft bcvryen voord'aanltaande nedcrval. 
Laat PJuto, uir het rijk der he'.fchezwavelkolken , 
Het gruvveliiktf gedrocht, der ondcraartfè volken , 
Vry zenden tor h.tar hulp, noch rook,noch zwavelbrant, 
Zal haar bevryden voor mijn lang getergde handt. 
Trouwlooze Artaxes , hebt gy eens , door vleyent fme- 
ken , 

Dit fraai weerhouden, en my liflig uirgeftreken , 
Cy zult ten tvvedemaal my. door uw valfch gelaar , 
Niet weer bedriegen, maar betalen dit vei raar. 
Mijn waarde zulkr, 'k heb al uit mijn bruidt vernoomen 
Hoe gy de felle klaauw des fchenders zijt ontkoomen ; 
Gy zijt gewrooken. wy al tTaam noch niet. dees dag , 
Hoop ik, zal Prozerpijn, met jammerent geklag , 
De Inoode ziellen, aan den jammerpoel ontfangen , 
Van die ons meenden in haar ltnkken op te hangen. 
Tarquinius, geley mijn bruidr en zutter in 
Mün egn-ti nr, terwijl dat ik den ftorm begin. 
Mijn liet vaar wel, 
jul. Vaar wel, mijn ziel, wilt broeder wreken , 

Adalle van haar hoop cn valfchc waan verfteken , 
Her blcer van Favori|n vermaant u zelf tot wraak. 
Steek 't hooft der Scy ten, van de wallen, rot een baak , 
Dan zal ik zien dat gy uw vyandt hebt verflagen. 

Tho- 
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Thorax, Pertinax. Linkus. Rey van Roomfe Hoplieden 

cn soldaten. 



67 




\ho. C En BooJe die, ter vlucht, de wint verby komt u« 
! -L» gen, 
Verkuntfchapt ons, dat al de Roomfe wapenmacht , 
Trekt door de Tyberpoorr, om 'r Ir^er, onverwacht , 
Te vallen op den h.ils. dar, onder d'e.r/re troeppen , 
Arraxes rrot.s braveert, met lafteren cn roeppen , " 
•Dat gy Je gene zijt, die Favorinus troon 
Zoekt t 'ondermynen; en den vader, en den zoon , 
Te fchuppen uit bet goudt der keizerlyken zetel ; ' 
Dat Roome,dien verraar, dieftout en zoo vermetel , 
Zijn Vorft na et leven ftaat, moet ftraffen, eer zijn macht 
De mco>er,theit van Room' door zijn gewelt verkracht, 
r. Gelooft zy godt lupijn, die buiten Roomhis Wallen , 
Mijn looze vyandtdoet in myne handen vallen. 
Nu Linkus, nu is 't tijdt, men trek hun te gemoet , 
Te wreken \ vaderlandt, en ons deurlugtig b!oet/ 

"Rey van Vriefters. Tempeliiers, Bithinife Joferen, en Adalle. 

frt geheele Tooneel vertoont hier den Tempel va» Pa/Lis ; daar haat 
I heelt op een groot out er (laat , zijnde met helm , jclnlt en fpeer ge- 
• Wapent, en den Tempel over al met ftandixrden, vendels en aller- 
hande Wapenroof ver fiert. Terwijl Adalle voor V beek van de 
> Goddm, albiddende y leit neergebiielt. zingen de l'ne fiers en l em- 
pelliers , met wierookvaten in de handen , nevens de Rey van Li- 
thinife lojjhen, dtn lof wig. 

Wijze : Belle Iris. 

Roote Wapenmaagty die 't hooft 
J 't Geen van adders hielt en ft tnge» , 
Blaauw vergif blaafl uit beur wangen , 
E» door't aanzien 't leven rcoft ; 
Draagt in 't bergfoiflallewipen , 

H 2 JLh 



Early European Books, Copyright © 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag 

443 A 52 



<S£ t>e Stantvaftige Trinces , 

Als gy 't oorlog zent beneên , 

En Alcktooi pruik doet gapen , 
Die gtbroeders hifi op een j 

Ws y gift***& Kriigsgoddin , 

IXtt ons vaderhndt verdreven , 

Hier te Roome weïr verheven , 
Om te fïorten diepper in 

lammerpoelen van ellenden t 
"Bidden u wilt deze (Irxf, 

Van ons droeve hoofden wenden , 
Rukt den vyandt zeifin 'tgraf* 

Oorlogs(rijg<heldinne> wilt 

Dees geheiligde oferhande , 

Die wy voor uw godtheit branden , 
Doch onifangen \ laat uw fchilt , 

Ons befchermen en bedekken , 
Laat uw drillende oorlogsfpeer , 

Ons een beukelaar vertrekken , 
Slaat des Velt heers macht ter neên 

Vffrf. O ftrijdbre Maagt, die uit godt Jupijn zïjt gebooren, 
Tritonie, goddin van't oorlog, wilt verbooren 
Ons die zoo nederig uw godtheit roeppen aan ; 
Wilt Pertinax het hooft aan duizent mortlenflaan ; 
Verbryzelt zijn geweer, in zijn vervloekte handen , 
Daar mee hy Roome en zelfden Keizer aan dart randen, 
Vel hem ter aarde en werp hem voor de hooge poort 
Ter neer, zoo wort mijn beê van u goddin verhoort. 

Artaxes. Adalle. Rej van Trieflers. TempeUiers en Eithi- 

nifê Ioferen. 

Artaxes, doodelijk gewont.flort al flr inheiende ter neer. 
Art A Y myl het is gedaan. ik heb mijn loon ontfangen 
' J\ Vorftin vlucht haattig weg , uw offer , uw gezan 
gen , Z, J 
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Zijn vruchteloos, de Goön verhooren geen gebeên 
Van die baldadig hun gebooden overtreên , 
En in onnozel bloet hun wrede handt bevlekken. 
Vlucht, d'overwinnaar komt vaft d'Oofterpoort in trek- 
ken. 

Ons volk koos, zonder flag of weêt ftant , 's vyandts zy. 
Gy wort van 's Keizers moorr, by al de Burgerry , 
Beticht, dit heeft hun nu uw zyde doen verlaten. 
Vlucht haaftig : pakt u weg : eer al de Roomfe ftraten 
Bezet zijn, en gy valt in 's overwinnaars handt. 
Ik, doodelijk gewont, ben 't noch ontvlucht, hy brandt 
Van gramfchap, dolle wraak, en razerny en tooren. 
'al. Zoo hebben wy de fla» , en 't leven dan verlooren ? 
Verbitterde Jupijn, wat heb ik u misdaan , 
Dat gy niet aflaat my aan 't uiterft' toe te flaan ? 
Sluit onbarmhartige, fluit vry uw klippïge ooren , 
Gy zult nooit geen gebeén meer van Adalle hooren. 
Ik haat uw hemel, en vervloek die dolle Goón , 
Die zoo wraakgierig zijn in hun genadetroon. 
Nu Pluto, wilt uit uw gehate ryken zenden 
De dochters van de nacht, op dat zy mijn ellenden 
Verkorten ; Aarde fcheur, fpring open , barft van een , 
En zwelg in uwen rop dees (chraal verftramde leên. 
Waar blijft gygeeften? moetikandre vloekken , vloek- 
ken , 

Of zelf mijn trage doot in deze ellenden zoeken ? 
Wel aan dan, dit geweer heb ik tot dezen dag 
Bewaart, nu zal ik niet mijn fmaat aanfehouwen. ach l 
Zy deurjleekt baar met een pook» 
Priejl, Goón , wie heeft ooit van zulk een gruwel hooren 
fpreken ? 

Pertinax, lulie, Tarquinius. Klelie. Rey van Prie/isrs, Tempeliier s y 
Bithinife lojferen. Linkm, Thorax* Rey van Roomfe Hop- - 
lieden , Soldaten , en Burgers, 

iTert. \T7 Aar 's nu de Toveres ? dat ik mijn leet mag wre- 
vv ken, E 3 Op 



7© De Stantvaftige Trincei , 

Op Linkus, Thorax, zoekt den tempel op en neër 
Deurfnuffel alles wel. 
Priejl. Grootmachtig Legerheer , 

Na dat wy , door bevel des Keizers d 'offerhanden 
Bereiden, en Minerf ter eere op douters branden , 
Dat van Adalle wiert fchijnheillig bygevvoonr ; 
Zoo komt Artaxes in, en roept : ik ben beloont j 
Vlucht Keizerin , vlucht weg , de doot genaakt mijn lip- 
pen, 

Uw vyandt zegepraalt , zoekt hem by tijts t'ontflippen» 
Zoo (prekend ltort hy neer, en hele platfen bloet 
Ten dieppe wonden uit. zag iemand r een verwoedt , 
En razendt menfeh , de Goón ooit laücren en fchenden , 
Die hoorden toen een menfeh die nooit geengooden 
kenden. 

Zy riep de hel te hulp en d'oudfte razerny ; 

En fchreeuwden om de doot zoo gruwzaam, rót dat zy 

Haar zelfs, met deze pook, heur hart heeft afgeftooken» 

Daar leggenze in haar bloet. 
Pert. Princes , gy zi jt gewrooken j 

Uw vyandt heeft uw wraak verwoet te voor gedaan. 
lui, O vader, broeder, die nu boven zon en maan 

Geltegen zijt, daar al de hemelfcharen woonen , 

Ziet nu eens hoe het quaadt zijn medler komt te loonen, 

En zelf zijn zeiven ftraft. 
Tarq. O brave Marcellijn , 

t Zy gy ten rye gaat, met broeder Konüantijn , 

By uw doorluchtig bloet, van hele en halve gooden s 

Ziet eens van 't llarredak, hoe dat de hel die fnoode, 

Vervloekte toverhoer gcitraft heeft. 
Kle. Godtlnpijn, 

Moet eeuwig Hyblas zaat een trouw befchermcr zijn. 

Hy wil de Keizerin luüc alrijt behoeden. 
lui. Prins Pertinax, terwi|l gy zijt van Hyblas bloede , 

De naafte ook aan de kroon, en mijnen Bruigom zijt; 

En dat dit machtig Rijk van Room' geen langen tijt 

Mag 
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Mag zonder Keizer zijn, ontfang dan uit mijn handen 
My zelf, mijn vaders kroon, en al de Roomfè landen - * 
En gy, mijn zufter, tot uw bruigom, Prins Tarquijn. ' 
Doorluchte Keizerin, gefprooten uit lupijn , 
oe zal ik uwe gunftjn eeuwigheit beloonen ? 
Gy zijtmy wnardiger dan al de Roomfe kroonen. 
Ik neem de ftaf, u tot mijn oppervoogtvrouwe aan. 
tq. Zoo lang de goude zon zal om 'r gebergte gaan ; 
Dettarrenaandelucht; in zee de waterbeken 
Ujrftroomen, zal men van uw groote wijsheit /'preken. 
/. Laat ons de lyken van den Keizer en zijn zoon , 
pp 't overherelijkfte, als kinderen der Geón , 
Doen balfemen, en in godt Hyblas koor begraven ; 
Vorftin, zoo landt op 'r laarft den fchipper in de haven , 
Daar hy zoo vaak zijn ftreek vergeefs hadt na geftelr, ' 
Stantvaftigheit en trouw verwinnen 't woeft gewelt, 

EINDE. 
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